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ÎÁ ÝÒÎÉ ÂÅÐÑÈÈ ÏÅÐÅÂÎÄÀ 
 
 
Ýòî, ñêàæåì òàê, «àêàäåìè÷åñêàÿ âåðñèÿ», òî åñòü âåðñèÿ äëÿ òåõ, êòî 

êíèãó óæå ÷èòàë, à òàêæå ñìîòðåë èëè áóäåò ïðîñìàòðèâàòü ìîè ñóìáóð-
íûå ðàññóæäåíèÿ î òåêñòå Æåëÿçíû âêóïå ñî ñðàâíåíèåì äðóãèõ ïåðåâî-
äîâ. Èìåííî ïîýòîìó ñíîñêè-ïðèìå÷àíèÿ ïîêà òàêèå îáøèðíûå, â íèõ 
äàæå ìîãóò ìåëüêàòü íåçíà÷èòåëüíûå ñïîéëåðû, à òî÷íåå ññûëêè íà îò-
äåëüíûå, åù¸ íå ïðîèçîøåäøèå ïî ñþæåòó ñîáûòèÿ è äàæå îáùèå ðàññó-
æäåíèÿ î ðîìàíå â öåëîì. 

Åù¸ íàäî èìåòü â âèäó, ÷òî ñëåäóþùèé òåêñò — âñåãî ëèøü î÷èùåí-
íûé îò «ðàáî÷èõ ëåñîâ» âàðèàíò ïåðåâîäà, êîòîðûé áóäåò ìåíÿòüñÿ åù¸ 
ñîòíè ðàç.  

Êðîìå òîãî, íåêîòîðûå âåùè, íåêîòîðûå ñïîðíûå ìîìåíòû, êîòîðûå 
äîñòóïíû â ðàáî÷åé âåðñèè ïåðåâîäà, çäåñü ñãëàæåíû, èíîãäà ÷óòü ïðèáëè-
æåíû ê ïðåæíèì ïðèâû÷íûì ïî çâó÷àíèþ ïåðåâîäàì. Íàïðèìåð, ñîòíè 
ïåðåáðàííûõ âàðèàíòîâ ïåðåâîäà ïåðâîãî ïðåäëîæåíèÿ ðîìàíà. Èëè òî, 
÷òî òàì, â ïðàâêàõ, ðîìàí îçàãëàâëåí «Â ßíòàðå — äåâÿòü ïðèíöåâ», êîãäà 
çäåñü ñîõðàíåíî áîëåå ïðèâû÷íîå ïî ïåðåâîäó ßíà Þà íàçàâíèå «Äåâÿòü 
ïðèíöåâ â ßíòàðå» è «Õðîíèêè ßíòàðÿ» ïðîòèâ âñ¸ íå äàþùèõ ìíå ïîêîÿ 
«ßíòàðñêèõ õðîíèê». Èñêàæ¸ííàÿ öèòàòà èç «Ãàìëåòà»: «In the State of 
Denmark there was the odor of decay…» ïåðåâåäåíà çäåñü êàê «Íåêèñëî 
áðîäèò â Äàòñêîì êîðîëåâñòâå…», êîãäà â ÷åðíîâèêå ÿ åù¸ íå îïðåäåëèëñÿ 
äî êîíöà ìåæäó ýòèì âàðèàíòîì è âñåìè îñòàëüíûìè (ñì. îñíîâíóþ çà-
ìåòêó î ïåðåâîäå íà SZfan.ru). Ïåðåâîä «Of course, still sacking Z’s» ìåíÿ-
åòñÿ ó ìåíÿ ÷åðåç ðàç, ïîñëå êàæäîé âû÷èòêè, òî íà óìåðåííî-
íåéòðàëüíûé «êîíå÷íî, ïðèòâîðíî ïîñàïûâàë», òî, îáûãðûâàåòñÿ ðóññêèé 
ýêâèâàëåíò — «çàäàòü Õðàïîâèöêîãî» ñ ðàçëè÷íûìè îòòåíêàìè íàðå÷èÿ 
«ïîòèõîíüêó» (ýòî ÿ ê òîìó, ÷òî ïðè ìî¸ì ëþáèòåëüñêîì ïîäõîäå è íåîã-
ðàíè÷åííûõ ñðîêàõ íåò ìåëî÷åé, à åñòü äåòàëè è ýëåìåíòû, êîòîðûå ìåíÿ-
þòñÿ íå òîëüêî ñàìè ïî ñåáå, íî è â çàâèñèìîñòè äðóã îò äðóãà). Î÷åíü 
áîëüøóþ ðàáîòó ïðåäñòîèò ïðîäåëàòü, ÷òîáû ãàðìîíè÷íî âïèñàòü â òåêñò 
âñå ïðèìå÷àíèÿ. Óòî÷íèòü èõ òåêñò, ñîêðàòèòü äî ìèíèìóìà. Âîçìîæíî, 
âûíåñòè êàêèå-òî îòäåëüíûå ìîìåíòû â ïîñëåñëîâèå. Íó, è ïðî÷èå ðàçíûå 
èíòåðåñíûå è ñïîðíûå ìîìåíòû, êîòîðûå íàäî áóäåò åù¸ íåìàëî ïîîáñó-
æäàòü â äàëüíåéøåì. 

Åñëè âû âïåðâûå óçíàëè îá ýòîé çàäóìêå, ñêà÷àâ ýòîò ôàéë, òî ïîä-
ðîáíåå ïî÷èòàòü î ðàáîòå íàä ïåðåâîäîì, óâèäåòü ðàáî÷óþ âåðñèþ è óç-
íàòü, çà÷åì è ïî÷åìó âñ¸ ýòî, ìîæíî íà ñàéòå szfan.ru. 
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ÃËÀÂÀ 1 
 
 
 
 
 
 

Íà èñõîäå îêàçàëîñü òî, 

÷òî ÿ ïðåæäå ïðèíèìàë çà ñàìó 
âå÷íîñòü. 

ß ïîïðîáîâàë ïîøåâåëèòü 
ïàëüöàìè íîã. Ïîëó÷èëîñü. ß îá-
íàðóæèë ñåáÿ ðàñïðîñò¸ðòûì íà 
áîëüíè÷íîé êîéêå. À íîãè ìîè 
áûëè çàêëþ÷åíû â ãèïñîâûå ëîíãåòû. Íî íîãè ýòè áûëè âñ¸ åù¸ 
ìîèìè. 

ß êðåïêî çàæìóðèë ãëàçà, îïÿòü îòêðûë. Òðèæäû. 
Êîìíàòà îáðåëà óñòîé÷èâîñòü. 
È ãäå æå, ÷¸ðò, ÿ íàõîæóñü? 
Ïîòîì îêðóæàâøèå ìåíÿ ìîðîêè ìåäëåííî ðàñïàëèñü, è 

êàêàÿ-òî ÷àñòü òîãî, ÷òî çîâ¸òñÿ «âîñïîìèíàíèÿìè», âåðíóëàñü êî 
ìíå. ß âñïîìíèë íî÷è, ìåäñåñò¸ð è èíúåêöèè. Êàæäûé ðàç, êîãäà 
îêðóæàþùåå õîòü ÷óòü-÷óòü íà÷èíàëî ïðîÿñíÿòüñÿ, êòî-òî ïðèõî-
äèë è ÷òî-òî ìíå âêàëûâàë. Äà, èìåííî òàê è îáñòîÿëè äåëà. Õîòÿ 
ñåé÷àñ ÿ ÷óâñòâîâàë ñåáÿ äîâîëüíî ñíîñíî. È èì ïðèä¸òñÿ âñ¸ ýòî 
ïðåêðàòèòü. 

«Íî ïðåêðàòÿò ëè?» — îáåñïîêîèëà ìåíÿ ïðèøåäøàÿ â ãî-
ëîâó ìûñëü: ìîæåò, è íåò. 

Âïîëíå åñòåñòâåííûå ñîìíåíèÿ â ÷èñòîòå ÷åëîâå÷åñêèõ íà-
ìåðåíèé íå ïðåìèíóëè ìåíÿ íàâåñòèòü è â èòîãå ñîâñåì ìåíÿ 
îäîëåëè. Ìåíÿ íàêà÷èâàëè íàðêîòèêàìè — âíåçàïíî äîãàäàëñÿ ÿ. 
Ïî ìîèì îùóùåíèÿì, äåëàëè ýòî îíè áåçî âñÿêîãî îñíîâàíèÿ, 
ñëåäîâàòåëüíî, è ïðåêðàùàòü èì íå áûëî ïðè÷èí, òåì áîëåå, åñëè 
êòî-òî çà âñ¸ ýòî ïëàòèë. «Òàê ÷òî çàìðè, íå ñóåòèñü è îñòàâàéñÿ 
îâîùåì» — ñêàçàë ãîëîñ, êîòîðûé áûë õóäøåé, íî óìóäð¸ííîé 
÷àñòüþ ìîåé íàòóðû. 
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×òî ÿ è ñäåëàë. 
Ìèíóò ÷åðåç äåñÿòü â äâåðü ïðîñóíóëà ãîëîâó ìåäñåñòðà. Íó 

à ÿ, êîíå÷íî, çíàé ñåáå ïîñàïûâàë. Îíà óøëà. 
Ê ýòîìó âðåìåíè ÿ âîññòàíîâèë ëèøü ìàëóþ ÷àñòü ïðîèñ-

øåäøåãî. 
Ýòî áûë íå÷àñòíûé ñëó÷àé, ñìóòíî ïðèïîìíèë ÿ. Ñ ïîêà íå 

ÿñíîé äëÿ ìåíÿ ïðè÷èíîé. Òî ÷òî ïðîèçîøëî ïîòîì, âñ¸ åù¸ îñ-
òàâàëîñü ðàçìûòûì ïÿòíîì, êàê è âñ¸ òî, ÷òî ïðîèñõîäèëî äî íå-
ãî. Ñîâñåì áåç çàöåïîê. Ïðàâäà, ÿ âñïîìíèë, ÷òî ìåíÿ ñíà÷àëà 
ïîìåñòèëè â îáû÷íóþ áîëüíèöó, à óæå çàòåì äîñòàâèëè ñþäà. Íî 
ïî÷åìó? Ýòîãî ÿ íå çíàë. 

È, òåì íå ìåíåå, ìîè íîãè ÷óâñòâîâàëè ñåáÿ âïîëíå ñíîñíî. 
Äîñòàòî÷íî õîðîøî, ÷òîáû ìåíÿ âûäåðæàòü, õîòÿ ÿ ïîíÿòèÿ íå 
èìåë ñêîëüêî âðåìåíè ïðîøëî ñ òåõ ïîð, êàê ÿ èõ ñëîìàë. À â 
òîì, ÷òî îíè áûëè ñëîìàíû, ÿ è íå ñîìíåâàëñÿ. 

Çàòåì ÿ ïðèïîäíÿëñÿ. Äëÿ ìîèõ îíåìåâøèõ ìûøö ýòî îêà-
çàëîñü ïî-íàñòîÿùåìó òðóäíî. Ñíàðóæè áûëî òåìíî, à ïðÿìî íà-
äî ìíîé çà îêíîì ðîññûïüþ ðàñêèíóëèñü íàãèå çâ¸çäû. ß ïîä-
ìèãíóë èì â îòâåò è ïåðåáðîñèë ñâîè íîãè ÷åðåç êðàé ïîñòåëè. 

Ýòî îêàçàëîñü îøåëîìëÿþùå, íî ïîòîì ãîëîâîêðóæåíèå îñ-
ëàáëî, è ÿ âñòàë, äåðæàñü çà ñïèíêó ó èçãîëîâüÿ êðîâàòè. Çàòåì ÿ 
ñäåëàë ñâîé ïåðâûé øàã. 

Îòëè÷íî. Ìîè íîãè ìåíÿ äåðæàëè. 
Èòàê, òåîðåòè÷åñêè ÿ äîñòàòî÷íî îêðåï, ÷òîáû óáðàòüñÿ îò-

ñþäà. 
Íî äîáðàëñÿ ÿ òîëüêî îáðàòíî äî êðîâàòè: â ðåçóëüòàòå ðàñ-

òÿíóâøèñü ïî íåé è ïî ìûñëè. ß âåñü âçìîê è ìåíÿ òðÿñëî. È 
íåáî â çâ¸çäàõ-ëåäåíöàõ1 ñî âñåì ïðî÷èì. 

Íåêèñëî áðîäèò â Äàòñêîì êîðîëåâñòâå…2 
Íåñ÷àñòíûé ñëó÷àé ïðîèçîø¸ë â êàêîì-òî äîðîæíî-

òðàíñïîðòíîì ïðîèñøåñòâèè — îñåíèëî ìåíÿ. ×¸ðòîâà àâàðèÿ... 
                                                 

1 Цитата (в оригинале у Желязны «Visions of sugar plums» — буквально, «снятся засахаренные сливы») из стихотворения «Визит Святого 
Николая» „A Visit from St. Nicholas“ или «В Ночь перед Рождеством» „The Night Before Christmas“ Кларка Клемента Мура (Сlement Сlarke 
Мoore). Считается, что оно известно в Америке практически каждому. Строка стихотворения: 

The children were nestled all snug in their beds, 
While visions of sugar-plums danced in their heads. 
Здесь цитата дана в переводе Л. Яхнина «И небо в звёздах-леденцах», сравните «снится сахарный снег и Луна-мармеладка» (перевод 

О. Литвиновой). Также есть перевод Ирины Токмаковой. В итоге получается, конечно, даже некоторая избыточность «звёзд» в сочетании с 
предыдущим абзацем, но она компенсирует то, что русскоязычный читатель не сильно знаком с Sugar Plums, как массовым кондитерским 
продуктом. 

2 У Желязны искаженная цитата из «Гамлета»: In the State of Denmark there was the odor of decay… (Сравните его с оригинальным шек-
спировским: Something is rotten in the state of Denmark, акт 1, сцена 4, реплика Марцелла). Существует множество (около 20-ти) вариантов 
поэтического перевода. Наиболее расхожий, идиоматический «дореволюционный» вариант (на котором я и основывался) перевода звучит 
«Неладно что-то в Датском королевстве». «Подгнило что-то в датском государстве» — второй по известности перевод М. Лозинского 
(1933 г.), третий Б. Пастернака «Какая-то в державе датской гниль». 

szfan.ru



4 

Òóò îòêðûëàñü äâåðü, è èç-ïîä ïðèêðûòûõ ðåñíèö ÿ óâèäåë â 
ïîëîñå ñâåòà ìåäñåñòðó, âîîðóæ¸ííóþ øïðèöåì. 

Îíà ïîäñòóïàëà ê ðóáåæó ñïèíêè ìîåé êðîâàòè, ñàìà ïîõî-
æàÿ íà ñîëèäíûé ïîðøåíü: îäèíàêîâî øèðîêàÿ è ñíèçó è ñâåðõó, 
ò¸ìíîâîëîñàÿ, áîëüøåðóêàÿ. 

Êàê òîëüêî îíà åù¸ ïðèáëèçèëàñü, ÿ ïðèïîäíÿëñÿ. 
— Äîáðûé âå÷åð, — ñîîáùèë ÿ. 
— Äà êàê… Äîáðûé âå÷åð, — îòðåàãèðîâàëà îíà. 
— Êîãäà ÿ ìîãó âûïèñàòüñÿ, — ïîèíòåðåñîâàëñÿ ÿ. 
— ß äîëæíà ñïðîñèòü ó Äîêòîðà. 
— Òàê ñïðîñèòå, — ñêàçàë ÿ. 
— Ïîæàëóéñòà, çàêàòàéòå ðóêàâ. 
— Íåò, ñïàñèáî. 
— ß äîëæíà ñäåëàòü âàì óêîë. 
— Íåò, íå ñäåëàåòå. Ìíå ýòî íå íóæíî. 
— Ê ñîæàëåíèþ, äîêòîðó âèäíåå. 
— Òàê ïîøëèòå çà íèì, è ïóñòü îí ñàì ìíå ýòî ñêàæåò. À 

ïîêà ÿ íå ðàçðåøàþ âàì ýòî äåëàòü. 
— Ê ñîæàëåíèþ, ýòî íàçíà÷åíèå âðà÷à, è ó ìåíÿ åñòü íà ýòî 

åãî óêàçàíèÿ. 
— Òàêæå êàê è ó Ýéõìàíà1, à ïîñìîòðèòå, ÷òî ñ íèì â èòîãå 

ñòàëî, — ÿ ìåäëåííî ïîêà÷àë ãîëîâîé. 
— Î÷åíü õîðîøî, — ïðîèçíåñëà îíà. — ß äîëæíà áóäó äî-

ëîæèòü åìó îá ýòîì… 
— Óæ, ïîæàëóéñòà, — îòâåòèë ÿ, — è çàîäíî, ñîîáùèòå åìó, 

÷òî ÿ ðåøèë âûïèñàòüñÿ ýòèì óòðîì. 
— Ýòî íå âîçìîæíî. Âû íå ñìîæåòå è øàãó ñòóïèòü, à åù¸ 

ó âàñ âíóòðåííèå ïîâðåæäåíèÿ… 
— Ïîñìîòðèì, — ñêàçàë ÿ. — Äîáðîé íî÷è. 
Îíà áåçîòâåòíî èñ÷åçëà èç ïîëÿ çðåíèÿ, êàê îòîäâèíóòàÿ 

øòîðà. 
À ÿ óë¸ãñÿ è ñòàë ïðîêðó÷èâàòü âñ¸ ñ ñàìîãî íà÷àëà. Ïðåäïî-

ëîæèòåëüíî, ÿ íàõîäèëñÿ â îäíîé èç ÷àñòíûõ êëèíèê. À ýòî çíà-
÷èëî, ÷òî êòî-òî çà âñ¸ ïëàòèò. Òå, êîãî ÿ çíàþ? Íèêàêèõ îáðàçîâ 
áëèçêèõ èëè ðîäíûõ òàê è íå âîçíèêëî. Îòïàëè äðóçüÿ. Êòî æå 
îñòàâàëñÿ? Âðàãè? 

                                                 
1 Адо́льф Э́йхман (урожденный О́тто Адо́льф Э́йхман; нем. Otto Adolf Eichmann, 1906—1962), немецкий офицер, сотрудник гестапо, непо-

средственно ответственный за массовое уничтожение евреев. Родился 19 марта 1906 в Золингене. Заведовал отделом гестапо IV-B-4, отве-
чавшим за «окончательное решение еврейского вопроса». Оберштурмбаннфюрер (подполковник) СС. После войны скрылся от суда в Южной 
Америке. Здесь агенты израильской разведки «Моссад» выследили его, похитили и вывезли в Израиль, где он был приговорён к смерти. 
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ß ïðîäîëæàë äóìàòü. 
Íè÷åãî. 
Íèêîãî, êòî ìîã áû óñòðîèòü ìíå ïîäîáíîå áëàãîäåÿíèå. 
ß ñëåòåë ñ îáðûâà â îçåðî, íàõîäÿñü â ñâîåé ìàøèíå, íåîæè-

äàííî âñïîìíèë ÿ. È ýòî áûëî âñ¸, ÷òî ÿ âñïîìíèë. 
ß… 
ß çàìåð è îïÿòü âçìîê. 
ß íå çíàë, êòî ÿ òàêîé. 
Òîëüêî ÷òîáû ñåáÿ ÷åì-òî çàíÿòü, ÿ ñåë è ðàçìîòàë âñå ìîè 

ïîâÿçêè. Ïîä íèìè âñ¸ áûëî â ïîðÿäêå, ïîýòîìó ÿ ïîíÿë, ÷òî ïî-
ñòóïèë ïðàâèëüíî. ß ðàçëîìàë ãèïñ íà ìîåé ïðàâîé íîãå ìåòàëëè-
÷åñêèì ïðóòîì, èçúÿòûì èç ñïèíêè êðîâàòè ó èçãîëîâüÿ. Âíåçàï-
íî ÿ ïî÷óâñòâîâàë, ÷òî äîëæåí ïîñêîðåå îòñþäà óáðàòüñÿ è ñäå-
ëàòü íå÷òî âàæíîå. 

ß îïðîáîâàë ìîþ ïðàâóþ íîãó. Â íîðìå. 
ß ðàñêîâûðÿë ãèïñ íà ëåâîé íîãå, âñòàë è íàïðàâèëñÿ ê 

øêàôó. 
Îäåæäû íå áûëî. 
Çàòåì ÿ óñëûøàë øàãè. ß âåðíóëñÿ â ñâîþ êðîâàòü, ñïðÿòàë 

îñêîëêè ãèïñà è ðàçìîòàííûå áèíòû. 
Äâåðü â î÷åðåäíîé ðàç îòâîðèëàñü. 
Çàòåì âîêðóã âñïûõíóë ñâåò, è âçîðó ïðåäñòàë çäîðîâåííûé 

äåòèíà â áåëîì õàëàòå, óòêíóâøèéñÿ ðóêîé â âûêëþ÷àòåëü íà ñòå-
íå. 

— Ýòî ÷òî òàêîå ÿ ñëûøó, âçäóìàëè ÷èíèòü ïðåïÿòñòâèÿ 
ìåäïåðñîíàëó? — çàÿâèë îí, è íà ýòîò ðàç áûëî áåñïîëåçíî ïðè-
òâîðÿòüñÿ ñïÿùèì. 

— Íå ïîíèìàþ â ÷¸ì äåëî? — ñêàçàë ÿ. 
Ýòî îçàäà÷èëî åãî ñåêóíäû íà äâå, à çàòåì îí õìóðî çàÿâèë: 

— Ñåé÷àñ âðåìÿ âàøåãî óêîëà. 
— Òàê òû ó íàñ äîêòîð? — ïîèíòåðåñîâàëñÿ ÿ. 
— Íåò, íî ìîåé êâàëèôèêàöèÿ äîñòàòî÷íî äëÿ òîãî, ÷òîáû 

ïðîïèñàòü òåáå óêîë. 
— ß îò íåãî îòêàçûâàþñü — ñêàçàë ÿ, — òàê êàê èìåþ íà 

ýòî ïîëíîå ïðàâî. Äàëüøå ÷òî? 
— Ñâîé óêîë òû ïîëó÷èøü, — ñêàçàë îí è äâèíóëñÿ íàëåâî 

âîêðóã êðîâàòè. Â îäíîé ðóêå ó íåãî áûë øïðèö, êîòîðûé îí äî 
ýòîãî ïðÿòàë. 
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Ýòî áûë ñîâñåì íåêðàñèâûé òû÷îê, ñêàæó ÿ âàì, äþéìà íà 
÷åòûðå íèæå ïîÿñà. È îí ïîâåðã åãî íà êîëåíè. 

— !1 — ñêàçàë îí, ÷åðåç êàêîå-òî âðåìÿ. 
— Òîëüêî ïîäîéäè áëèæå, õîòü íà ïëåâîê — ñêàçàë ÿ, — 

óâèäèøü, ÷òî áóäåò. 
— Ìû íàõîäèì óïðàâó è íà òàêèõ ïàöèåíòîâ, — âûäîõíóë 

îí. 
Èòàê, ïðèøëà ïîðà äåéñòâîâàòü. 
— Ãäå ìîÿ îäåæäà? — ñêàçàë ÿ. 
— ! — ðåïðèçîé ïîâòîðèë îí. 
— Òîãäà, ÿ äóìàþ, ìíå ïðèä¸òñÿ âçÿòü òâîþ. Äàâàé-êà å¸ 

ìíå. 
Íàçðåâàë òðåòèé ïðîãîí óæå èçðÿäíî íàäîåâøåãî ñïåêòàêëÿ. 

Ïîýòîìó ÿ íàáðîñèë ïðîñòûíþ åìó íà ãîëîâó è îãðåë âñ¸ òåì æå 
ìåòàëëè÷åñêèì ïðóòîì. 

Ñïóñòÿ ïàðó ìèíóò ÿ ïðåäñòàâëÿë ñîáîé íå÷òî, öåëèêîì îá-
ëà÷¸ííîå â öâåòà Ìîáè Äèêà è âàíèëüíîãî ìîðîæåííîãî. Îòâðàò-
íî. 

ß çàòîëêàë åãî â øêàô äëÿ îäåæäû è âûãëÿíóë â çàðåøå÷¸í-
íîå îêíî. Óâèäåë ÿ Óùåðáíóþ Ëóíó ñ Ìîëîäûì Ìåñÿöåì íà ðó-
êàõ2: îíè ïàðèëè íàä ãðÿäîé òîïîëåé. Èñêðèëàñü ñåðåáðèñòàÿ 
òðàâà. Óñòàëàÿ íî÷ü ïîñòåïåííî óñòóïàëà ðàññâåòó. Íè÷åãî òàêîãî, 
÷òîáû ïîçâîëèëî ìíå ïîíÿòü, ãäå ÿ, è ÷òî ýòî çà ìåñòî. Òåì íå 
ìåíåå, ÿ îïðåäåëèë, ÷òî íàõîæóñü íà ÷åòâ¸ðòîì ýòàæå çäàíèÿ. 
Êâàäðàò ñâåòà, âûáèâàâøåãîñÿ ñëåâà è íèæå îò ìåíÿ, îáîçíà÷èë 
ìíå îêíî íà âòîðîì ýòàæå, ãäå òîæå êòî-òî íå ñïàë. 

Òîãäà ÿ ïîêèíóë êîìíàòó è îñìîòðåë êîðèäîð. Ñëåâà îí çà-
êàí÷èâàëñÿ ïðîòèâîïîëîæíîé ñòåíîé ñ îêíîì çàêðûòûì ðåøåò-
êîé, è åù¸ çäåñü áûëè ÷åòûðå äâåðè, ïî äâå ñ êàæäîé ñòîðîíû. 
Ñêîðåå âñåãî, îíè âåëè â òàêèå æå ïàëàòû, êàê è ìîÿ. ß ïðîøåë 
äàëüøå è âûãëÿíóë â îêíî. ß óâèäåë òî æå ïðîñòðàíñòâî âíèçó, 
åù¸ äåðåâüÿ, âñþ òó æå íî÷ü: íè÷åãî íîâîãî. Ïîâåðíóâøèñü, ÿ íà-
ïðàâèëñÿ â äðóãîì íàïðàâëåíèè. 

                                                 
1 Именно так в печатной версии, здесь и в следующей реплике. В авторской начитке (аудиокниге в исполнении Желязны) звучит как 

„Damn you!“ — «Чтоб тебя!», «Будь ты неладен!», «Будь ты проклят!». 
2 Иначе «Пепельный свет Луны», который иногда буквально переводят (калькируют) с английского в переводной астрономической лите-

ратуре и называют «Старая Луна на руках Молодой Луны» (The New Moon in the Old Moon's Arms). Наблюдается в фазах Луны, близких к 
новолунию (в начале первой четверти и в конце последней четверти), при очень узком серпе. Свечение неосвещённой прямым солнечным 
светом поверхности Луны характерного пепельного цвета. Образуется солнечным светом, рассеянным Землёй, а затем вторично отражён-
ным Луной на Землю. Явление интересное, как физически и астрономически, далее — асторологически, и далее в символизм и мифологию. 
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Äâåðè, äâåðè, äâåðè, íè èç-ïîä îäíîé èç íèõ íå âûáèâàëñÿ 
ñâåò, òîëüêî çâóêè ìîèõ øàãîâ: øàðêàíüå ïîçàèìñòâîâàííûõ òó-
ôåëü, êîòîðûå îêàçàëèñü ìíå âåëèêè. 

×àñû Êîìèêà1, ñìåíèâøåãî àìïëóà íà ðîëü óáðàííîãî â 
øêàô ñêåëåòà, ïîäñêàçàëè ìíå, ÷òî áûëî ïÿòü ñîðîê ÷åòûðå. Ìå-
òàëëè÷åñêèé ïðóò, êîòîðûé ÿ çàòêíóë çà ïîÿñ ïîä áåëûé áîëüíè÷-
íûé õàëàò, ïðè êàæäîì øàãå íàòèðàë ìíå áîê. Ãäå-òî íà êàæäûå 
äâàäöàòü ôóòîâ áûëè ðàçìåùåíû ïîòîëî÷íûå ñâåòèëüíèêè, ìåð-
öàþùèå âàòò íà ñîðîê. 

ß ïîäîø¸ë ê ëåñòíè÷íîìó ïðîë¸òó, çàâîðà÷èâàþùåìó íàïðà-
âî è âåäóùåìó âíèç. ß ïîñëåäîâàë ýòèì ïóò¸ì. Ìÿãêî è áåñøóì-
íî. 

Òðåòèé ýòàæ âûãëÿäåë òàêæå: ðÿäû ïàëàò, ïîýòîìó ÿ ïðîñëå-
äîâàë äàëüøå. 

Êîãäà ÿ äîáðàëñÿ äî âòîðîãî ýòàæà, ÿ ïîâåðíóë íàïðàâî, è 
ñòàë èñêàòü ïîäñâå÷åííóþ ñíèçó äâåðü. 

ß îáíàðóæèë å¸, ïðîéäÿ ïî÷òè äî êîíöà õîëëà. Ñòó÷àòüñÿ íå 
ñòàë. 

Òèï â öâåòàñòîì õàëàòå çàñåäàë çäåñü çà áîëüøèì ÿðêî îñ-
âåù¸ííûì ñòîëîì, îí ðàçáèðàëñÿ â êàêèõ-òî ãðîññáóõàõ. Ýòî áûëà 
ÿâíî íå ïàëàòà. Îí ïîäíÿë íà ìåíÿ øèðîêî îòêðûòûå â èçóìëå-
íèè ãëàçà, ãóáû åãî ðàñêðûëèñü â çàñòðÿâøåì â íèõ êðèêå. Âîç-
ìîæíî, ýòîìó ñïîñîáñòâîâàë ìîé ñóðîâûé âèä. Îí âñêî÷èë. Ïî-
ñïåøíî. 

ß çàêðûë çà ñîáîé äâåðü, äâèíóëñÿ íà íåãî, è ïðîèçí¸ñ: 
— Óòðî äîáðîå. Íó, âû è âëÿïàëèñü. 
Ëþäè âñåãäà ïðîÿâëÿþò íåñëàáûé èíòåðåñ ê ãðîçÿùèì èì 

íåïðèÿòíîñòÿì, ïîýòîìó ïîñëå òð¸õ ñåêóíä, êîòîðûå ïîçâîëèëè 
ìíå ïåðåñå÷ü êîìíàòó, åãî ñëîâà áûëè: 

— ×òî ýòî çíà÷èò? 
— Ýòî çíà÷èò, — ñêàçàë ÿ, — ÷òî âû íàðâàëèñü íà ìîé èñê î 

íàñèëüñòâåííîì óäåðæàíèè, îáâèíåíèå â äðóãèõ óãîëîâíî íàêà-
çóåìûõ äåÿíèÿõ, âðîäå èñïîëüçîâàíèÿ íàðêîòè÷åñêèõ ñðåäñòâ áåç 
                                                 

1 В оригинале Laughing Boy — дурилка, лошара, растяпа, лопух (возможно «шут гороховый», «чучело», «пугало огородное») редко упот-
ребляется с разными целями от пренебрежительного до оскорбительного в зависимости от контекста: „Eh, laughing boy, what's happened to 
those two beers I ordered?“ — «Эй, растяпа, что случилось с двумя кружками пива, которые я заказал?». Достаточно редкий американизм, не 
фигурирующий в англо-русских словарях. 

Кроме того, для американского читателя доступно великое множество аналогий. Если оглянуться на совершенное ранее Корвиным дей-
ствие по упаковке его в шкаф, появляется аналогия между «Смеющимся Мальчиком» (Laughing Boy) и «скелетом в шкафу» (Skeleton in the 
Closet), бубновым валетом (Laughing Jack) в покере (не забываем и дурака, шута из Таро — слишком далеко) и чёртиком из табакерки или 
чёртиком из коробки (jack-in-the-box). Так что «Laughing Boy» у Желязны кроме всего прочего равен «Laughing Skeleton» (Хэллоуин), который 
«shoved into the closet». И это ещё не весь список! А учитывая то, что раньше явно были намёки на некоторое театральное восприятие его 
реплик, здесь пришлось кое-что дописать от себя. Не исключёно также влияние комикса 1961 года. 
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ìåäèöèíñêèõ ïîêàçàíèé. Êðîìå òîãî, óæå ñåé÷àñ ó ìåíÿ ñèíäðîì 
îòìåíû, òî áèøü, ëîìêà, è â ñâÿçè ñ ýòèì ÿ ìîãó ó÷èíèòü çäåñü 
÷òî-òî î÷åíü æåñòîêîå… 

Îí âñòàë. 
— Óáèðàéòåñü îòñþäà, — ïðîèçí¸ñ îí. 
ß çàìåòèë ïà÷êó ñèãàðåò íà åãî ñòîëå. ß óãîñòèëñÿ, è ñëåäîì 

çàÿâèë:  
— Ñÿäü è çàòêíèñü. Ó íàñ åñòü î ÷¸ì ïîãîâîðèòü. 
Îí ñåë, íî íå çàòêíóëñÿ: 
— Âû íàðóøèëè ñðàçó íåñêîëüêî íîðì è ïðàâèë, — ñêàçàë 

îí. 
— Òîãäà ïóñòü ñóä ýòî îïðåäåëèò. — Ìíå íóæíà ìîÿ îäåæäà 

è ëè÷íûå âåùè. ß âûïèñûâàþñü. 
— Âû åù¸ íå â ñîñòîÿíèè… 
— Òåáÿ íå ñïðîñèë. Âûëîæèøü ìíå âñ¸ ñåé÷àñ èëè ïðèä¸òñÿ 

îòâåòèòü ïåðåä çàêîíîì. 
Îí ïîòÿíóëñÿ ê êíîïêå íà ñòîëå, íî ÿ óñïåë ïåðåõâàòèòü åãî 

ðóêó. 
— Ïðÿìî ñåé÷àñ! — ïîâòîðèë ÿ. — Æàòü íàäî áûëî ðàíüøå, 

êàê ÿ âîø¸ë. Òåïåðü — óæå ïîçäíî. 
— Ìèñòåð Êîðè, âû áûëè â î÷åíü òÿæ¸ëîì ñîñòîÿíèè. 
Êîðè? 
— Ñàì ÿ ñþäà íå ëîæèëñÿ, — ñêàçàë ÿ, — íî, áóäü ÿ ïðî-

êëÿò, âûïèñàòüñÿ èìåþ ïîëíîå ïðàâî. À ñåé÷àñ — ñàìîå âðåìÿ. 
Ïðèñòóïèì. 

— Î÷åâèäíî, âû åù¸ íå â ñîñòîÿíèè ïîêèíóòü ýòî çàâåäåíèå 
— îòâåòèë îí. ß íå ìîãó ïîçâîëèòü âàì ýòî, ÿ ñîáèðàþñü âûçâàòü 
êîãî-íèáóäü ñîïðîâîäèòü âàñ íàçàä â âàøó ïàëàòó è óëîæèòü îá-
ðàòíî â êðîâàòü. 

— È íå ïûòàéñÿ, — îòâåòèë ÿ, — èëè óâèäèøü, ÷òî ÿ âïîë-
íå â ñîñòîÿíèè. À ñåé÷àñ ó ìåíÿ åñòü íåñêîëüêî âîïðîñîâ. Ïåð-
âûé: êòî ìåíÿ ñþäà ïîìåñòèë, è âòîðîé: êòî îïëà÷èâàåò ìî¸ ïðå-
áûâàíèå. 

— Õîðîøî, — îí âçäîõíóë, ïðè è ýòîì åãî ðûæåâàòûå óñè-
êè äî íåâîçìîæíîñòè îáâèñëè. 

Îí îòêðûë âûäâèæíîé ÿùèê ñòîëà, ïðîòÿíóë ðóêó âíóòðü — 
íî ÿ áûë íàñòîðîæå. 

ß âûáèë åãî ðàíüøå, äî òîãî, êàê áûë ñíÿò ïðåäîõðàíèòåëü. 
Àâòîìàòè÷åñêèé, 32-ãî êàëèáðà, ëàäíûé òàêîé êîëüò. Çàòåì ÿ ïî-
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äîáðàë ñî ñòîëåøíèöû ñâîþ äîáû÷ó, ùåëêíóë ïðåäîõðàíèòåëåì, 
íàïðàâèë â íóæíóþ òî÷êó è ñêàçàë: 

— Ìíå íóæíû îòâåòû íà ìîè âîïðîñû. Î÷åâèäíî, ÿ ïîêà-
çàëñÿ òåáå îïàñíûì. ×òî âïîëíå ìîæåò îêàçàòüñÿ ïðàâäîé. 

Îí êðèâî óëûáíóëñÿ, çàæåã ñèãàðåòó, ÷òî áûëî åãî îøèáêîé, 
åñëè îí õîòåë ïîêàçàòü ñâîþ óâåðåííîñòü. Ðóêè åãî äðîæàëè. 

— Íó ëàäíî, Êîðè, åñëè ýòî âàñ îñ÷àñòëèâèò, — ñêàçàë îí, — 
òî ýòî âàøà ñåñòðà ïîìåñòèëà âàñ ñþäà. 

— ? — ïîäóìàë ÿ. 
Çàòåì ñïðîñèë: 
— Êàêàÿ ñåñòðà? 
— Ýâåëèí, — îòâåòèë îí. 
Â ãîëîâå ó ìåíÿ íè÷òî íå ùåëêíóëî. Ïîýòîìó ÿ ñêàçàë: 
— Ýòî íåëåïî. ß íå âèäåë Ýâåëèí óæå ìíîãî ëåò. 
È äîáàâèë: 
— Îíà äàæå íå çíàåò, ÷òî ÿ áûë â ýòèõ ìåñòàõ. 
Îí ïîæàë ïëå÷àìè: 
— È òåì íå ìåíåå. 
— È ãäå îíà ñåé÷àñ? ß õî÷ó åé ïîçâîíèòü, — ñêàçàë ÿ. 
— Ó ìåíÿ íåò ïîä ðóêîé å¸ àäðåñà. 
— Ïîèùè. 
Îí ïîäíÿëñÿ, ïîäîø¸ë ê øêàôó äëÿ äîêóìåíòîâ, îòêðûë åãî, 

ïðîáåæàëñÿ ïî êàðòî÷êàì. 
— Òàê, âîò îí. Ìèññèñ Ýâåëèí Ôëàóìåëü… Å¸ àäðåñ â Íüþ-

Éîðêå òîæå íè÷åãî ìíå íå äàë, íî ÿ åãî çàïîìíèë. Òàêæå â êàð-
òî÷êå áûëî çàïèñàíî, ÷òî ìî¸ èìÿ Êàðë. Òàê-òàê. Åù¸ ñâåäåíèÿ. 

ß çàñóíóë ñòâîë çà ïîÿñ ðÿäîì ñ ïðóòîì, ðàçóìååòñÿ, ïîñòà-
âèâ íà ïðåäîõðàíèòåëü. 

— Î’êåé, — ñêàçàë ÿ åìó. Ãäå ìîÿ îäåæäà, è ñêîëüêî ñîáè-
ðàåøüñÿ ìíå âûëîæèòü? 

— Âàøà îäåæäà óíè÷òîæåíà ïðè àâàðèè, — ñêàçàë îí. — È 
ÿ äîëæåí âàì ñêàçàòü, ÷òî âàøè íîãè òî÷íî áûëè ñëîìàíû. Ëåâàÿ 
äàæå â äâóõ ìåñòàõ. ×åñòíî ãîâîðÿ, ÿ íå ïîíèìàþ, êàê âû ñïî-
ñîáíû ñòîÿòü íà íîãàõ. Ïðîøëî âñåãî äâå íåäåëè… 

— ß âñåãäà âûëå÷èâàþñü áûñòðî, — îòâåòèë ÿ. — À ñåé÷àñ, 
ïðî äåíüãè… 

— Êàêèå äåíüãè? 
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— Çà âíåñóäåáíîå óðåãóëèðîâàíèå îáâèíåíèÿ â ïðîôåññèî-
íàëüíîì çëîóïîòðåáëåíèè, íåçàêîííûõ äåéñòâèÿõ è òîìó ïîäîá-
íîå. 

— Íå áóäüòå ñìåøíûì! 
— Ýòî êòî ñîáèðàåòñÿ áûòü ñìåøíûì? ß õî÷ó óëàäèòü äåëî 

êàêîé-òî òûñÿ÷åé. Íàëè÷íûìè. È ïðÿìî ñåé÷àñ. 
— ß íå áóäó äàæå îáñóæäàòü ïîäîáíûå âåùè. 
— Òîãäà òåáå ëó÷øå áû âñ¸ âçâåñèòü — âñå ïëþñû è ìèíóñû. 

È ñòîèò çàäóìàòüñÿ î ðåïóòàöèè, êîòîðîé îáçàâåä¸òñÿ ýòî ìåñòî, 
åñëè äîéä¸ò äî ñëóøàíèé äåëà â ñóäå. 

ß íåïðåìåííî ñâÿæóñü ñ Àìåðèêàíñêîé ìåäèöèíñêîé àññî-
öèàöèåé1, ãàçåòàìè… 

— Ýòî âûìîãàòåëüñòâî, — çàÿâèë îí, — è ÿ íà íåãî íå ïîä-
äàìñÿ. 

— Çàïëàòèøü ñåé÷àñ èëè çàïëàòèøü ïîòîì, ïî ïîñòàíîâëå-
íèþ ñóäà, — îòâåòèë ÿ. Ìíå ïëåâàòü. Íî ñåé÷àñ — äåøåâëå áóäåò. 

Åñëè áû îí ñòàë þëèòü, òî ÿ áû è íå ïîíÿë, êàêèå èç ìîèõ 
äîãàäîê áûëè âåðíû. Âñ¸ â ýòîì äåëå ïðåäñòàâëÿëîñü ñëîæíûì è 
çàïóòàííûì. 

Îí çëî ïÿëèëñÿ íà ìåíÿ, è óæ íå çíàþ êàê äîëãî. 
Çàòåì âûäàë: 
— Ó ìåíÿ íåò çäåñü òûñÿ÷è. 
— Ïðåäëîæè, ñîéä¸ìñÿ, — îòâåòèë ÿ. 
Åù¸ îäíà çàìèíêà: 
— Ýòî ãðàá¸æ. 
— Íåò, åñëè ýòî ïðÿìàÿ ñäåëêà, ×àðëè2. Íó æå, ÿ æäó. 
— Âîçìîæíî, ó ìåíÿ åñòü îêîëî ïÿòè ñîòåí â ñåéôå. 
— Äàâàé ñþäà. 
Ïîñëå èíñïåêöèè ñîäåðæèìîãî ìàëåíüêîãî ñòåííîãî ñåéôà 

îí ñîîáùèë ìíå, ÷òî òàì áûëî ÷åòûðåñòà òðèäöàòü, à òàê êàê ÿ 
íå õîòåë îñòàâëÿòü îòïå÷àòêîâ ïàëüöåâ íà ñåéôå, ïðîâåðÿòü ÿ íå 
ñòàë. Èòàê, ÿ ñîãëàñèëñÿ è çàñóíóë îòñòóïíûå â áîêîâîé êàðìàí. 

                                                 
1 Американская медицинская ассоциация (англ. American Medical Association) или AMA, основанная в 1847 году, является самой большой 

ассоциацией врачей и студентов в США, одной из самых известных, авторитетных и влиятельных национальных общественных медицинских 
ассоциаций в США. Является признанным лидером по установлению стандартов медицинской этики и практики здравоохранения. Ассоциа-
ция является крупнейшей общественной организацией и федерацией региональных медицинских ассоциаций всех территорий, находящихся 
под юрисдикцией США. Американская медицинская ассоциация активно участвует в судебных разбирательствах по случаям врачебных оши-
бок. АМА признаёт, что как преступная неосторожность (по сегодняшнему российскому законодательству — легкомыслие), так и умышленное 
действие являются условиями наступления уголовной ответственности. 

2 «Чарли» — расхожее выражение, обозначающая простофиля, дурень, глупец. «Иванушка», это просто сделка. Это просто определение 
городского простака, т.е. любой, какой-то человек, парень, Джонни Донн, Джек Смит и т.д. Возможно, намёк на прозвище ночного сторожа — 
Charley, например, ночной сторож parish Charley — ночной сторож в церкви. В этом смысле Корвин в этой главе выступает прямо-таки имено-
вателем. То Laughing Boy, то Charlie. 
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— À òåïåðü íàñ÷¸ò áëèæàéøåé îòñþäà ñëóæáû òàêñè, êîòî-
ðàÿ ìîæåò ïðèñëàòü ìàøèíó â ýòî ìåñòî? 

Îí íàçâàë, è ÿ ïðîâåðèë ýòî â òåëåôîííîé êíèãå, ïîäñêà-
çàâøåé ìíå, ÷òî ÿ áûë ãäå-òî ê ñåâåðó îò Íüþ-Éîðêà. 

ß çàñòàâèë åãî ïîçâîíèòü è âûçâàòü òàêñè, ïîòîìó ÷òî íå 
çíàë íàçâàíèÿ ýòîãî ìåñòà. À ïîçâîëèòü åìó óçíàòü î ñîñòîÿíèè 
ìîåé ïàìÿòè ÿ íå õîòåë: îäíîé èç ïîâÿçîê, îò êîòîðûõ ÿ èçáà-
âèëñÿ, áûëà ïîâÿçêà âîêðóã ãîëîâû. 

Â õîäå çàêàçà òàêñè ÿ ïîäñëóøàë, êàê îí íàçâàë ýòî ìåñòî: 
ýòî áûëà «×àñòíàÿ êëèíèêà «Ãðèíâóä». 

ß çàòóøèë ñâîþ ñèãàðåòó, äîñòàë äðóãóþ. Çàòåì ñíÿë ñî ñâî-
èõ íîã ãðóç ïðèìåðíî â äâå ñîòíè ôóíòîâ, óñåâøèñü â êîðè÷íåâîå 
êðåñëî ñ ìÿãêîé îáèâêîé ðÿäîì ñ åãî øêàôîì äëÿ êíèã. 

— Ìû ïîäîæä¸ì çäåñü, à ïîòîì òû ïðîâîäèøü ìåíÿ äî äâå-
ðè, — ñêàçàë ÿ. 

Áîëüøå ÿ íè ñëîâà îò íåãî íå óñëûøàë. 
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ÃËÀÂÀ 2 
 
 
 
 
 
 

Áûëî îêîëî âîñüìè óòðà, 

êîãäà ÿ âûëåç èç òàêñè íà 
êàêîì-òî óãëó â áëèæàéøåì 
ãîðîäêå. ß ðàñïëàòèëñÿ ñ 
âîäèòåëåì è åù¸ ìèíóò äâàäöàòü  
òîïàë ïåøêîì. Çàòåì çàø¸ë 
ïåðåêóñèòü â êàôå, îáíàðóæèë 
ñâîáîäíûé ñòîëèê è çàêàçàë ñîê, ïàðó ÿèö, òîñòû, áåêîí è òðè 
÷àøêè êîôå. Áåêîí áûë æèðíîâàò. 

Çàâòðàêàë ÿ ñ äîáðûé ÷àñ, çàòåì îòïðàâèëñÿ äàëüøå, äî ïåðâî-
ãî ïîïàâøåãîñÿ ìàãàçèíà îäåæäû. È æäàë äî åãî îòêðûòèÿ â 9-30. 

ß êóïèë ïàðó ñëàêñîâ, òðè ñïîðòèâíûå ðóáàøêè, ðåìåíü, 
íèæíåå áåëü¸ è ïàðó òóôåëü, íà ýòîò ðàç ñâîåãî ðàçìåðà. Â ïðèäà-
÷ó øåéíûé ïëàòîê, êîøåë¸ê è ñêëàäíóþ ðàñ÷¸ñêó. 

Çàòåì ÿ íàøåë àâòîáóñíóþ ñòàíöèþ «Ãðåéõàóíä1» è ñåë íà 
àâòîáóñ äî Íüþ-Éîðêà. Íèêòî òàê è íå ïîïûòàëñÿ ìåíÿ îñòàíî-
âèòü. Íèêòî ìåíÿ íå ðàçûñêèâàë. 

ß óñåëñÿ íà ñâî¸ ìåñòî, è, ëþáóÿñü íà îêðåñòíûå ïåéçàæè, 
ðàñöâå÷åííûå âñåìè öâåòàìè îñåíè è âçúåðîøåííûå ïðîâîðíûìè 
                                                 

1 Автобусная станция «Грейхаунд» («Greyhound»). Greyhound Bus Line — это одна из крупных компаний в США, занимающихся автобус-
ными пассажирскими перевозками. В лучшие годы компании (как раз 70-е, годы написания романа) доля рынка автобусных перевозок компа-
нии составляла до 60%, то есть была в то время крупнейшей и знаковой для страны компании. Названа по имени породы собак. Исторически 
это что-то вроде «серая английская борзая, гончая». На идею создания логотипа компании также повлиял серый металлик в окраске автобу-
сов и отчасти их форма. Greyhound — символ компании, которые можно увидеть в США везде, на автобусах, автовокзалах, остановках. Ком-
пания и её маршруты был частью жизни американцев, свободно перемещающихся по стране. Автобусы Greyhound были не самым быстрым 
средством передвижения в США, но одним из самых интересных, вездесущих и дешевых. Для США, как страны, Grayhound стал самым мас-
совым, доступным по ценам и конкурентноспособным, как перед другими автобусными компаниями, так и перед железнодорожными перевоз-
чиками, а особенно перед набирающими силу авиакомпаниями. В 80-х компании вновь пришлось бороться и конкурировать особенно с дис-
каунтерами, сменить в 1987 г владельца (автобусная часть бизнеса) пройти банкротство, однако бренд остаётся в бизнесе пассажирских 
перевозок. В настоящее время сетка маршрутов по сравнению с временем действия романа существенно изменилась. 
(см. http://en.wikipedia.org/wiki/Greyhound_Lines , https://www.greyhound.com/) 

Что тут забавного и смыслового? Стоит задуматься, какое отношение имеет езда в автобусе Greyhound Bus Line к травле автомобиля 
Корвина-Рэндома штурм-гончими, хват-гончими (Storm Hound) в Арденском лесу (в Янтаре-Амбере)? Или в какой степени и как именно видо-
изменялась изначальная задумка о мире внутри мира и событиях внутри событий и представления о реальности каждым из 9-ти братьев-
принцев. Ещё более интересно становится, если далее по тексту обратить внимание, как события в Янтаре влияли на различные Тени, как 
прямые близкие Отражения, так и отдалённые, близкие к Хаосу уголки Амберской вселенной. 
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âåòðàìè ïîä ñåíüþ ÿñíîãî, õîëîäíîãî íåáà, ñòàë óïîðÿäî÷èâàòü 
âñ¸, ÷òî ÿ çíàë î ñåáå è ñâî¸ì ïîëîæåíèè. 

ß áûë çàðåãèñòðèðîâàí â «Ãðèíâóäå», êàê Êàðë Êîðè, ìîåé 
ñåñòðîé Ýâåëèí Ôëàóìåëü. ß ïîñòðàäàë â àâòîìîáèëüíîé àâàðèè, 
ñëó÷èâøåéñÿ ïðèìåðíî ïÿòíàäöàòü äíåé íàçàä. Ïåðåëîìû êîñòåé, 
ïîñëåäñòâèÿ àâàðèè, ìåíÿ áîëüøå íå áåñïîêîèëè. ß íå ïîìíèë 
ñåñòðèöó Ýâåëèí. Ïåðñîíàë «Ãðèíâóäà» áûë ïðîèíñòðóêòèðîâàí 
ïîïðèäåðæàòü ìåíÿ âíå èãðû, îíè æå èñïóãàëèñü, êîãäà ÿ îêëå-
ìàëñÿ è ïðèãðîçèë èì þðèäè÷åñêèì èñêîì. Èíòåðåñíî. Êòî-òî ïî 
êàêîé-òî ïðè÷èíå ìåíÿ áîÿëñÿ. ×òî æ, ýòîé êàðòîé ÿ è ñûãðàþ. 

ß íàïðàâèë ñâî¸ ñîçíàíèå íàçàä ê íåñ÷àñòíîìó ñëó÷àþ, ïðî-
êðó÷èâàÿ âñ¸ çàíîâî, è òàê âïëîòü äî ãîëîâíîé áîëè. Àâàðèÿ áûëà 
íå ñëó÷àéíà. Èìåííî ýòà âåðñèÿ ñîáûòèé îòïå÷àòàëàñü â ñîçíà-
íèè, õîòÿ ÿ è íå ìîã ïîíÿòü ïî÷åìó. ß ýòî âûÿñíþ, è êòî-òî çà-
ïëàòèò. Î÷åíü, î÷åíü äîðîãî çàïëàòèò. Âíóòðè, â ãëóáèíå ìåíÿ, â 
ñàìîé ñåðäöåâèíå, ðàçãîðàëñÿ ãíåâ. Ãíåâ èñïåïåëÿþùèé è óæàñ-
íûé. Ëþáîé, êòî ïîêóñèëñÿ íà ìåíÿ, èñïîëüçîâàë ìåíÿ — äåëàë 
ýòî íà ñâîé ñòðàõ è ðèñê. È òåïåðü îí ïîëó÷èò âñ¸, ÷òî ïðè÷èòà-
åòñÿ. ß ÷óâñòâîâàë ñèëüíîå æåëàíèå óáèòü, óíè÷òîæèòü òîãî, êòî â 
îòâåòå çà âñ¸ ýòî, è ÿ çíàë, ÷òî ÷óâñòâîâàë íå÷òî ïîäîáíîå óæå íå 
â ïåðâûé ðàç â ñâîåé æèçíè. È åù¸ ÿ çíàë, ÷òî â ïðîøëîì óæå 
âåðøèë ñâîþ ìåñòü. È íå åäèíîæäû. 

ß óñòàâèëñÿ çà îêíî, ðàññìàòðèâàÿ òàì ìåðòâåííóþ íåèç-
áåæíîñòü ëèñòîïàäà. 

Êîãäà ÿ äîñòèã Áîëüøîãî Ãîðîäà, Íüþ-Éîðêà, ïåðâîå ÷òî ÿ 
ïðåäïðèíÿë, ýòî çàáåæàë â áëèæàéøèé ñàëîí, ãäå ìåíÿ ãëàäêî 
âûáðèëè, òùàòåëüíî ïîñòðèãëè è èçðÿäíî ïðè ýòîì «îáîäðàëè», è 
âòîðîå — ñìåíèë ðóáàøêó è áåëü¸ â òóàëåòå, ïîòîìó êàê òåðïåòü 
íå ìîãó âîëîñû íà çàãðèâêå. Àâòîìàòè÷åñêèé êîëüò, ïðèíàäëå-
æàâøèé áåçûìÿííîìó ñóáúåêòó èç «Ãðèíâóäà» íàõîäèëñÿ â ïðà-
âîì êàðìàíå êóðòêè. ß ïðèêèíóë, ÷òî åñëè «Ãðèíâóä» èëè ìîÿ ñå-
ñòðà çàõîòÿò ìåíÿ ïî-áûñòðîìó ñöàïàòü, íàðóøåíèå àêòà Ñàëëè-
âàíà1 áóäåò èì íà ðóêó. Íî âñ¸ æå ðåøèë ïîêà ïîïðèäåðæàòü âñå 
                                                 

1 Sullivan Act (закон по контролю за оборотом оружия Штата Нью Йорк сенатора Тимоти Салливана, Timothy Sullivan), 1911 г т.е. Закон 
(акт) Салливана. Уточняет и ограничивает действие второй поправки к конституции США, которая гарантирует право граждан на хранение и 
ношение оружия на территории штата Нью-Йорк. Закон (акт) Салливана фактически ограничивает в ношении оружия на территории штата 
всех граждан США, устанавливает ограничительные меры к получению нью-йорской лицензии гражданами штата кроме полицейских, некото-
рых должностных лиц и других малых исключений в самом Нью-Йорке, не даёт возможности воспользоваться лицензиями на ношение ору-
жие из других штатов. Ношение оружия без нью-йоркской лицензии является уголовным преступлением. В издаваемом переводе Ирины 
Тогоевой (в редакциях) назван «Поправкой Салливана», хотя к поправкам к конституции США отношения не имеет. 

В этой связи не стоит также путать с прецедентом, делом New York Times Co. v. Sullivan — историей 1964 года «New York Times против 
Саливана», который определил в американском законодательстве норму, согласно которой представители СМИ имеют дополнительную 
защиту на основе Первой поправки Конституции. 
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åãî 0,32 äþéìà. Ïóñòü ñíà÷àëà ìåíÿ îòûùóò, à óæ òîãäà áóäó îò-
ìàçûâàòüñÿ. ß ïîîáåäàë íà ñêîðóþ ðóêó, ÷àñ ìîòàëñÿ, ïåðåñàæè-
âàÿñü òî íà ìåòðî, òî íà àâòîáóñ, çàòåì âçÿë òàêñè, êîòîðîå äîñ-
òàâèëî ìåíÿ ïî Âåñ÷åñòåðñêîìó1 àäðåñó Ýâåëèí, ìîåé ôîðìàëüíîé 
ñåñòðû è ïî ñîâìåñòèòåëüñòâó âåñüìà ïåðñïåêòèâíîìó êàòàëèçà-
òîðó ìîèõ âîñïîìèíàíèé. 

Åù¸ ïåðåä ïðèáûòèåì ÿ ðåøèë äåéñòâîâàòü êàê ìîæíî áî-
ëåå òðåçâî. 

Ïîýòîìó, êîãäà ïîñëå òðèäöàòè ñåêóíäíîãî îæèäàíèÿ äâåðü 
âíóøèòåëüíîãî ñòàðèííîãî îñîáíÿêà îòêðûëàñü â îòâåò íà ìîé 
ñòóê, ÿ óæå çíàë, ÷òî ñîáèðàëñÿ ñêàçàòü. 

ß âñ¸ óæå ïðîäóìàë, êîãäà ïîäõîäèë ñþäà ïî èçâèëèñòîé 
ïîäúåçäíîé äîðîæêå, ïîñûïàííîé ãðàâèåì. Ìåæ ò¸ìíûõ äóáîâ è 
ÿðêèõ êë¸íîâ. Ïîä ìîèìè íîãàìè øóðøàëè ëèñòüÿ, è âåòåð õîëî-
äèë ìîþ ñâåæåâûáðèòóþ øåþ, çàäóâàÿ çà âîðîòíèê êóðòêè. Çàïàõ 
ãåëÿ îò ìîèõ âîëîñ ñìåøèâàëñÿ ñ ïðåëûì äóõîì, èñõîäèâøèì îò 
ïëåòåé ïëþùà, îáâèâàâøåãî âñå ñòåíû ñòàðîãî êèðïè÷íîãî ñî-
îðóæåíèÿ. Íî ðîäñòâà ñî âñåì ýòèì ÿ òàê è íå îùóòèë. ß íå äó-
ìàë, ÷òî êîãäà-ëèáî áûâàë çäåñü äî ýòîãî ìîìåíòà. 

ß ïîñòó÷àëñÿ, è âûñëóøàë ïðèøåäøåå â îòâåò ýõî. 
Òîãäà ÿ çàñóíóë ðóêè â êàðìàíû è âûæäàë. 
Êîãäà äâåðü îòêðûëàñü, ÿ óëûáíóëñÿ è êèâíóë êîíîïàòîé è 

ñìóãëîêîæåé äåâóøêå ñ ïóýðòîðèêàíñêèì àêöåíòîì. 
— Äà, — ñêàçàëà îíà 
— ß áû õîòåë óâèäåòü ìèññèñ Ýâåëèí Ôëàóìåëü, áóäüòå ëþ-

áåçíû. 
— Êòî å¸ ñïðàøèâàåò? 
— Å¸ áðàò Êàðë. 
— Î, âõîäèòå, ïîæàëóéñòà, — ñêàçàëà îíà ìíå. 
ß âñòóïèë â õîëë. Ìîçàèêà ïîëà — íåæíîãî îòòåíêà öâåòà 

ñîìîí2 è áèðþçû. Ñòåíà èç êðàñíîãî äåðåâà. Öâåòî÷íàÿ êàäêà ñ 
êàêîé-òî êðóïíîëèñòíîé çåë¸íüþ, ðàñïîëîæèëàñü íà äåêîðàòèâ-
íîì áîðòèêå ñëåâà îò ìåíÿ. Èç âèñÿùåãî ïîä ïîòîëêîì êóáà 
ñòåêëà è ýìàëè èçëèâàëñÿ æ¸ëòîâàòûé ñâåò. 
                                                 

1 Округ Уэстчестер (англ. Westchester County) — пригородный округ (county) на юго-востоке штата Нью-Йорк, США. Самый северный при-
город города Нью-Йорка. В 1960-1970 гг 800-900 тыс. жителей. http://westchestergov.com 

2 Цвет сомон — буквально «лососевый цвет». Свое имя получил от французского названия лосося. Оранжево-розовый цвет, цвет мякоти 
лосося, лососевого филе, тонко нарезанных ломтей на блюде. Также цвет «имбиря в красном рисовом уксусе». Обычно называется синони-
мом «розово-жёлтому» цвету. Дизайнеры советуют сочетать с цветом «зелёного чая», «папирусом», «бирюзовым», то есть обстановка холла 
у «Эвелин» до нельзя «правильная», как на картинке в каталоге. Так что можно предположить, что «миссис Флаумель» просто воспользова-
лась стандартным дизайнерским решением, что в сочетании со старым домом очень тонко, почти неуловимо, намекает, что всё это не на-
стоящее, временное, ложное. 
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Äåâ÷îíêà ðåòèðîâàëàñü, è ÿ ñòàë âûñìàòðèâàòü âîêðóã ñåáÿ 
÷òî-íèáóäü çíàêîìîå. 

Íè÷åãî. 
Òàê ÷òî ÿ ïðîñòî ïðèíÿëñÿ æäàòü. 
Íåêîòîðîå âðåìÿ ñïóñòÿ ãîðíè÷íàÿ âåðíóëàñü, óëûáíóëàñü, 

êèâíóëà ìíå è ñêàçàëà: «Ïîæàëóéñòà, ñëåäóéòå çà ìíîé. Îíà ïðè-
ìåò âàñ â áèáëèîòåêå». 

È ÿ ïîñëåäîâàë. Ââåðõ íà òðè ïðîë¸òà ëåñòíèöû, çàòåì âíèç 
ïî êîðèäîðó ìèìî äâóõ çàêðûòûõ äâåðåé. Òðåòüÿ ñëåâà îò ìåíÿ 
îêàçàëàñü îòêðûòîé è ãîðíè÷íàÿ ïîêàçàëà, ÷òî ìíå íóæíî íà-
ïðàâëÿòüñÿ òóäà. ß âîø¸ë è çàìåð â äâåðÿõ. 

Êàê è âî âñåõ áèáëèîòåêàõ, çäåñü áûëî ìîðå êíèã. Çäåñü 
òàêæå âèñåëè òðè êàðòèíû, äâå èç íèõ èçîáðàæàëè ñïîêîéíûå 
ïåéçàæè, è åù¸ îäíà áûëà ñòîëü æå áåçìÿòåæíûì òâîðåíèåì 
ìàðèíèñòîâ. Ïîë çàñòèëàë òÿæ¸ëûé çåë¸íûé êîâ¸ð. Ðÿäîì áûë 
âíóøèòåëüíûé ãëîáóñ, ñ êîòîðîãî íà ìåíÿ ñìîòðåëà Àôðèêà1 — 
êàê ðàç îêîëî áîëüøîãî ñòîëà. Çà íèìè — îêíî âî âñþ ñòåíó èç 
âîñüìè ñòåêëÿííûõ ðàì. Íî íè÷òî èç ýòîãî íå áûëî ïðè÷èíîé 
ìîåé çàìèíêè. 

Æåíùèíà çà ñòîëîì áûëà â ïëàòüå öâåòà ìîðñêîé âîëíû ñ 
âûñîêèì âîðîòîì è V-îáðàçíûì âûðåçîì. Å¸ äëèííûå ÷óòü âüþ-
ùèåñÿ âîëîñû ñîâìåùàëè â ñåáå çàêàòíûå îáëàêà è ñàìóþ ãðàíè-
öó îðåîëà ïëàìåíè ñâå÷è âî ìðàêå ò¸ìíîé êîìíàòû. È áûëè 
ñòîëü æå åñòåñòâåííû. ß îòêóäà-òî ýòî çíàë. Å¸ ãëàçà çà ñò¸êëàìè 
î÷êîâ, — íå äóìàþ, ÷òî îíè áûëè åé íóæíû, — áûëè ñòîëü æå 
ñèíè, ÷òî è îçåðî Ýðè2 â òðè ÷àñà áåçîáëà÷íîãî äíÿ, à öâåò å¸ 
ñäåðæàííîé óëûáêè ãàðìîíèðîâàë ñ öâåòîì âîëîñ. Íî íè÷òî èç 
ýòîãî íå áûëî ïðè÷èíîé ìîåé çàìèíêè. 

ß çíàë å¸, îòêóäà-òî çíàë, íî íå ìîã ñêàçàòü, îòêóäà æå. 
ß ïðîø¸ë äàëüøå, â ñâîþ î÷åðåäü, ñîõðàíÿÿ óëûáêó. 
— Ïðèâåò, — ïðîèçí¸ñ ÿ. 

                                                 
1 Пожалуй, стоит отметить, что во всяких символических толкованиях Африка и тем более изображение континента Африки на карте сим-

волизирует дальнее путешествие и желание (часто скрытое) отправиться в дальние страны, посмотреть мир. Африка также ассоциируется с 
«колыбелью человечества», а значит, с чем-то изначальным, исходным, перворожденным. 

2 Озеро Э́ри — озеро в Канаде и США, четвёртое сверху в системе Великих озёр. Имея площадь 25 700 км², Эри занимает по этому па-
раметру 11 место среди озёр мира (считая Каспийское море) и 4 место в США. Озеро вытянуто с запад-юго-запада на восток-северо-восток 
на 388 км при ширине до 92 км. Озеро омывает берега американских штатов Мичиган, Огайо, Пенсильвания и Нью-Йорк и канадской провин-
ции Онтарио.  

Забавно, что согласно википедии и всем другим источникам в 1960—1970 годах озеро Эри испытало изменения в качестве воды, связан-
ные с возросшим уровнем фосфоритов в воде и донных отложениях. Это повлекло за собой эвтрофикацию системы из-за коренных измене-
ний в цветении и скорости размножения водорослей. Разложение водорослей спровоцировало расширение сезонных аноксигенных зон в 
озере (также называемых мёртвыми зонами), что продолжалось в начале 1970-х. Массы разлагающихся водорослей и загрязнённая 
береговая линия способствовали распространению мнения об Эри как о мёртвом озере (заголовки газет в 1970 году). Ситуация начал 
меняться только после соглашение между Канадой и США (1972) о снижении стока фосфоритов в озеро, то есть была характерна вплоть до 
середины 70-х. Соответственно, поверхность озера на значительной площади была отнюдь не голубой, а ярко или изумрудно-зелёной. 
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— Ïîæàëóéñòà, ïðèñàæèâàéñÿ, — ñêàçàëà îíà, ïîêàçàâ íà 
êðåñëî àïåëüñèíîâîãî öâåòà ñ äëèííûìè ïîäëîêîòíèêàìè è âû-
ñîêîé ñïèíêîé, ïðèçûâíî âûãíóâøååñÿ êàê ðàç ïîä òåì óãëîì, 
ïîä êàêèì ìíå áû õîòåëîñü â í¸ì ðàçâàëèòüñÿ. 

×òî ÿ è ñäåëàë, à îíà ïðèíÿëàñü ìåíÿ èçó÷àòü. 
— Ðàäà òåáÿ âèäåòü âíîâü íà íîãàõ. 
— ß òîæå. À òû êàê? 
— Ñïàñèáî, îòëè÷íî. ß äîëæíà ñêàçàòü, ÷òî íå îæèäàëà òåáÿ 

çäåñü óâèäåòü. 
— ß çíàþ, — ïðèâðàë ÿ, — íî ÿ çäåñü, ÷òîáû ïîáëàãîäàðèòü 

òåáÿ çà òâîþ ñåñòðèíñêóþ äîáðîòó è çàáîòó.  
ß ïîçâîëèë ïðîçâó÷àòü ë¸ãêîé íîòêå èðîíèè âî ôðàçå, òîëü-

êî ÷òîáû ïîíàáëþäàòü çà å¸ ðåàêöèåé. 
È òóò æå â êîìíàòó âñòóïèë îãðîìíûé ï¸ñ — èðëàíäñêèé 

âîëêîäàâ — è ðàñòÿíóëñÿ ïåðåä ñòîëîì. Äðóãîé ïðîñëåäîâàë çà 
íèì, è ïåðåä òåì êàê óëå÷üñÿ äâàæäû îáîø¸ë ãëîáóñ. 

— Ïðåêðàñíî, — îòâåòèëà îíà ñ òîé æå èðîíèåé, — ýòî ñà-
ìîå ìàëîå, ÷òî ÿ ìîãëà äëÿ òåáÿ ñäåëàòü. Òû äîëæåí áûòü îñòî-
ðîæíåå çà ðóë¸ì. 

— Â äàëüíåéøåì, — ñêàçàë ÿ, — ÿ ïðèìó âñå ìåðû ïðåäîñ-
òîðîæíîñòè, îáåùàþ. 

ß òàê è íå ïîíÿë, â êàêóþ èìåííî èãðó ÿ ââÿçàëñÿ, íî ñåé-
÷àñ, êîãäà «îíà íå çíàëà, ÷òî ÿ íå çíàþ», ÿ ðåøèë âûòÿíóòü èç íå¸ 
âñþ èíôîðìàöèþ, ÷òî ñìîãó: 

— ß ïðåäïîëîæèë, ÷òî òåáå áóäåò íåáåçðàçëè÷íî óçíàòü, â 
êàêîé ÿ òåïåðü ôîðìå, âîò ÿ è ïðèáûë, ÷òîáû òåáå ýòî ïðîäåìîí-
ñòðèðîâàòü. 

— Âèæó, — îòîçâàëàñü îíà. — Äàâíî òû åë? 
— ×óòü ïåðåêóñèë íåñêîëüêî ÷àñîâ íàçàä, — îòâåòèë ÿ. 
Òîãäà îíà ïîçâîíèëà ãîðíè÷íîé è çàêàçàëà ïîåñòü. Ïîòîì 

ñêàçàëà: 
— ß ïðåäïîëàãàëà, ÷òî òû ñïîñîáåí ñàì âûáðàòüñÿ èç «Ãðèí-

âóäà», êîãäà ïðèä¸øü â ôîðìó, íî è íå ìîãëà ïîäóìàòü, ÷òî ýòî 
ñëó÷èòüñÿ òàê ñêîðî. È òåì áîëåå íå äóìàëà, ÷òî òû çàÿâèøüñÿ 
ïðÿìî ñþäà. 

— Çíàþ, — ñîãëàñèëñÿ ÿ, — ïîýòîìó ÿ è çäåñü. 
Îíà ïðåäëîæèëà ìíå ñèãàðåòó, ÿ âçÿë, çàòåì äàë åé ïðèêó-

ðèòü, è çàêóðèë ñàì. 
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— Òû âñåãäà áûë íåïðåäñêàçóåì, — ñîîáùèëà îíà ìíå, íà-
êîíåö. — Ýòî êà÷åñòâî òåáÿ íå ðàç âûðó÷àëî â ïðîøëîì, íî òîëü-
êî ñåé÷àñ íà òâî¸ì ìåñòå ÿ áû íà ýòî íå ðàññ÷èòûâàëà. 

— Íà ÷òî òû íàìåêàåøü? — ñêàçàë ÿ. 
— Ñòàâêè ñëèøêîì âûñîêè äëÿ áëåôà. À ÿ äóìàþ, ýòî êàê 

ðàç òî, ÷òî òû çàòåâàåøü, êîãäà çàÿâëÿåøüñÿ ïðÿìî ñþäà ïîäîá-
íûì îáðàçîì. Ìåíÿ âñåãäà âîñõèùàëà òâîÿ áðàâàäà, Êîðâèí, íî íå 
áóäü äóðàêîì. Òû âåäü çíàåøü ðàñêëàä. 

Êîðâèí? Ïîñòàâèì ñíîñêó ê èìåíè «Êîðè». 
— À âäðóã ÿ íå â êóðñå, — ïîÿñíèë ÿ, — òû âåäü ïîìíèøü, 

ÿ íåêîòîðîå âðåìÿ áûë Ñïÿùåé Êðàñàâèöåé. 
— Ýòèì òû ïîäðàçóìåâàåøü, ÷òî åù¸ íè ñ êåì íå êîíòàê-

òèðîâàë? 
— Êàê-òî íå èìåë âîçìîæíîñòè, ñ òåõ ïîð êàê ïðîñíóëñÿ. 
Îíà íàêëîíèëà ãîëîâó è ñìåæèëà ñâîè ÷óäíûå ãëàçêè. 
— Ëèõî, — ñêàçàëà îíà, — íî ðåàëüíî. Âïîëíå ðåàëüíî. Òû 

ñïîñîáåí íà òàêèå çàìîðî÷êè. Óæ ñ òåáÿ ñòàíåòñÿ! È ÿ ñåé÷àñ 
ïðèòâîðþñü, ÷òî òàê îíî è åñòü. Â ýòîì ñëó÷àå òû ðàçûãðàë âåñüìà 
õèòðîóìíóþ êîìáèíàöèþ. È ìíå íàäî îá ýòîì ïîäóìàòü. 

ß ïîêóðèâàë ñâîþ ñèãàðåòó, ðàññ÷èòûâàÿ, ÷òî îíà ñêàæåò 
åù¸ ÷òî-íèáóäü. Íî îíà âñ¸ íèêàê íå íà÷èíàëà, è ÿ ðåøèë ñàì 
âûòÿíóòü ÷òî-íèáóäü, ÷òî ìîãëî áû äàòü ìíå ïðåèìóùåñòâî â 
ýòîé èãðå ñ íåâåäîìûì ïðèçîì, ñ íåèçâåñòíûìè ìíå èãðîêàìè, 
íåïîíÿòíûìè ñòàâêàìè. Âåäü îáî âñåõ ýòèõ âåùàõ ó ìåíÿ ïîêà íå 
áûëî, íè ìàëåéøåãî íàì¸êà. 

— Òî îáñòîÿòåëüñòâî, ÷òî ÿ çäåñü, êîå-÷òî çíà÷èò, — çàÿâèë 
ÿ. 

— Äà, — îòâåòèëà îíà. — ß çíàþ. Íî ýòà òâîÿ õèòðîñòü, îíà 
ìîæåò îçíà÷àòü âñ¸ ÷òî óãîäíî. Áóäóùåå ïîêàæåò. 

Êàêîå áóäóùåå? ×òî ïîêàæåò? ×òî-òî êîíêðåòíîå? 
Ïðèáûë ñòåéê âìåñòå ñ êóâøèíîì ïèâà, ïîýòîìó ÿ áûë âðå-

ìåííî èçáàâëåí îò íåîáõîäèìîñòè ïîäáðàñûâàòü òàèíñòâåííûå è 
ìíîãîçíà÷èòåëüíûå âûñêàçûâàíèÿ, âûäàâàÿ èõ çà òîíêèå íàì¸êè 
è íåäîìîëâêè. 

Ñòåéê ìíå äîñòàëñÿ ïðåâîñõîäíûé, ðîçîâûé âíóòðè, íåîáû-
÷àéíî ñî÷íûé. Ñ íåïîìåðíûì ãîëîäîì ÿ âïèëñÿ çóáàìè â ñâåæå-
èñïå÷åííûé ñ õðóñòÿùåé êîðî÷êîé õëåá, íå çàáûâàÿ ñ æàäíîñòüþ 
çàõë¸áûâàòü ïèâî. Îíà, ñìåÿñü, íàáëþäàëà çà ìíîé, ïîêà ñàìà íà-
ðåçàëà ñâîþ ïîðöèþ íà êðîõîòíûå êóñî÷êè. 
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— Ëþáëþ æàæäó, ñ êîòîðîé òû íàáðàñûâàåøüñÿ íà æèçíü, 
Êîðâèí. Ýòî îäíà èç ïðè÷èí, ïî êîòîðûì ìíå áóäåò æàëü, åñëè 
òû ñ íåé ðàññòàíåøüñÿ. 

— Ìíå òîæå, — æóÿ, ïðîìû÷àë ÿ. 
È ÿ ïîêà åë, ðàçäóìûâàë î íåé. Âèäåë å¸ â ïëàòüå ñ ãëóáîêèì 

âûðåçîì, èçóìðóäíî-çåë¸íîì, êàêèì çåë¸íûì áûâàåò ìîðå, è ñ 
øèðîêèì ïîäîëîì. Òàì áûëà ìóçûêà, òàíöû, âîêðóã øóì ãîëîñîâ. 
ß áûë îäåò â ÷¸ðíîå ñ ñåðåáðîì è… Âèäåíèå ïðîïàëî. Íî ýòî áûë 
ïîäëèííûé êóñî÷åê ìîåé ïàìÿòè, — ÿ ýòî çíàë, — è ìíå ÷åðòîâ-
ñêè íå õâàòàëî âñåé å¸ ïîëíîòû. ×òî æå îíà òîãäà ãîâîðèëà, â 
ýòîì ñâî¸ì çåë¸íîì îáðàçå, òîìó ìíå â ÷¸ðíîì ñ ñåðåáðîì, òîé 
íî÷üþ, íà ôîíå òîé ìóçûêè, â òîì òàíöå, è ñðåäè òåõ ãîëîñîâ? 

ß íàëèë íàì åù¸ ïèâà èç êóâøèíà è ðåøèë èñïûòàòü ýòî 
ìî¸ âèäåíèå. 

— ß âñïîìèíàþ îäíó íî÷ü, — ñêàçàë ÿ, êîãäà òû áûëà âñÿ â 
çåë¸íîì, à ÿ — â ñâîèõ öâåòàõ. Âñ¸ êàçàëîñü òàêèì ïðåêðàñíûì 
— òà ìóçûêà… 

Íà å¸ ëèöî ëåãëà ëåãêàÿ òåíü ãðóñòè, ù¸êè ðàçãëàäèëèñü. 
— Äà, — ñêàçàëà îíà. — Ãäå æå îíè, òå äíè? … Òû äåéñòâè-

òåëüíî åù¸ íè ñ êåì íå ñâÿçûâàëñÿ? 
— Ñëîâî ÷åñòè, — ïîäòâåðäèë ÿ, ÷òî áû ýòî íè çíà÷èëî. 
— Âñ¸ èçìåíèëîñü ê õóäøåìó, — ñêàçàëà îíà, — è â Òåíÿõ1 

òåïåðü áîëüøå æóòè, ÷åì ìîæíî áûëî êîãäà-ëèáî âîîáðàçèòü. 
— È? — ðàññïðàøèâàë ÿ. 
— Ó íåãî âñ¸ òå æå çàáîòû,  
— Î. 
— Äà, — îíà ïðîäîëæèëà, — è îí çàõî÷åò óçíàòü ê ÷åìó òû 

ïðèø¸ë. 
— ß ïðèø¸ë ñþäà, — ñêàçàë ÿ. 
— Òû õî÷åøü ñêàçàòü… 

                                                 
1 Тень в английском языке гораздо более материальна, самостоятельна, объёмна, множественна и даже предметна, чем в русском. Рус-

ская тень одномерна, контурна, вторична по отношению к реальным предметам, и в единственном числе употребляется гораздо чаще, чем во 
множественном. Некоторая «самостоятельность» тени принесена к нам западной культурно-языковой традицией («Тень» Андерсена и пр.). 
Если в другом романе Желязны «Джек из тени» с переводом всё более чем ясно: там речь идёт именно о тенях, как игре света и тьмы, тенях 
пламени и солнечного света, то в «Янтарском цикле» выбор перевода английского Shadow не так однозначен. Как мы знаем, в первых ФЛП 
переводах переводились как «Отражения». Возьмём обратный перевод с русского «Отражение» на английский — reflection. Он так же инте-
ресен, простите, зеркален, как и «Тень» в русском. Как и в случае с русской тенью, Reflection — это больше глагол, действие, блик, угол, 
вспышка, чем сущность. Большой кусок смысла и частоты употребления отобрало слово Mirror. Что я хочу этим сказать: не важно, как назы-
ваются вторичные сущности Янтаря, в разных переводах пусть они будут называться по-разному. Ни вариант «Отражения», ни вариант «Те-
ни» не является единственно верным. 

Однако всё бы ничего, но у Янтаря есть два прямых отражения, именно в буквальном смысле (Reflections of Amber) это Ребма и Тир-на-
ногт, в которых искажённо, но отражаются события, происходящие в Янтаре (см., например, Википедию). Которые именно «зеркала», то есть 
отражают мир Янтаря наоборот. Физически зеркальное отражение «наоборот» — Ребма и «Тир-на-ногт» отражающий шиворот-навыворот 
уже не физический мир, а его события. Поэтому использование привычных по переводу Гилинского Отражений несколько под сомнением. А к 
тому же ещё есть это первое их упоминание — реплика Флоры — «и в Отражениях теперь больше жути, чем можно было когда-либо вооб-
разить», что звучит гораздо страннее, чем «и в Тенях теперь больше жути, чем можно было когда-либо вообразить». 
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— Ýòî ïîêà ÷òî, — ÿ ñîîáùèë åé ýòî, âîçìîæíî, ñëèøêîì 
ïîñïåøíî, è å¸ ãëàçà ðàñêðûëèñü ñîâñåì óæ øèðîêî, — ÿ ïîêà 
åù¸ íå ïîëíîñòüþ óÿñíèë áàëàíñ ñèë, — õîðîøî æå ÿ íàïóñòèë 
òóìàíó. 

— Î.  
Ìû, íàêîíåö, ñïðàâèëèñü ñ íàøèìè ñòåéêàìè è ïèâîì, îñ-

òàâøèåñÿ äâå êîñòè äîñòàëèñü ñîáàêàì. 
Çàòåì ìû íàñëàäèëèñü êîôå, è ÿ îùóòèë ïðèëèâ óæå ïî÷òè 

áðàòñêèõ ÷óâñòâ, íî ïîäàâèë èõ. ß ñïðîñèë: 
— À ÷òî äðóãèå? — ÷òî ìîãëî îçíà÷àòü âñ¸, ÷òî óãîäíî, íî 

çâó÷àëî âïîëíå áåçîáèäíî. 
ß íà ìãíîâåíèå èñïóãàëñÿ, ÷òî îíà ñîáèðàåòñÿ ñïðîñèòü ìå-

íÿ, ÷òî ÿ ýòèì ïîäðàçóìåâàþ. Âìåñòî ýòîãî, âîïðåêè ìîèì îïàñå-
íèÿì, îíà îòêèíóëàñü â ñâî¸ì êðåñëå, óñòðåìèëà âçãëÿä ââåðõ è 
ïðîèçíåñëà: 

— Êàê è âñåãäà, íè÷åãî íîâîãî íå ñëûøíî. Âîçìîæíî, òâîé 
âûáîð — ñàìûé ìóäðûé. Ìíå âåäü òîæå çäåñü òàê íðàâèòñÿ. Íî 
êàê ÿ ìîãó çàáûòü — âåëè÷èå? 

ß îïóñòèë ãëàçà, ïîòîìó ÷òî íå çíàë, ÷òî îíè äîëæíû âûðà-
æàòü. 

— Íèêòî íå ìîæåò, — ïîäòâåðäèë ÿ. — Íèêòî è íèêîãäà. 
Ïîñëåäîâàëî äîëãîå íàïðÿæ¸ííîå ìîë÷àíèå, ïîñëå êîòîðîãî 

îíà ñêàçàëà: 
— Òû ìåíÿ íåíàâèäèøü? 
— Êîíå÷íî, íåò, — îòâåòèë ÿ. — Êàê ÿ ìîãó — ïîñëå âñåãî? 
Ýòî, áóäòî áû å¸ óìàñëèëî, è îíà ïðîäåìîíñòðèðîâàëà ñâîè 

çóáêè, îñëåïèòåëüíî áåëûå. 
— Ñïàñèáî òåáå áîëüøîå, — ñêàçàëà îíà, Êðîìå âñåãî ïðî-

÷åãî òû åù¸ è äæåíòëüìåí. 
ß ðàñêëàíÿëñÿ è óõìûëüíóëñÿ. 
— Òàê òû âñêðóæèøü ìíå ãîëîâó. 
— Åäâà ëè, — ñêàçàëà îíà, — ïðèíèìàÿ âî âíèìàíèå, êàê 

âñ¸ ñëîæèëîñü. 
È ÿ ïî÷óâñòâîâàë íåëîâêîñòü. 
Ìîé ãíåâ áûë âñ¸ åù¸ ïðè ìíå, è ÿ òåðÿëñÿ â äîãàäêàõ, çíà-

åò ëè îíà òåõ, íà êîãî îí äîëæåí áûòü íàïðàâëåí, è î òîì, ÷òî ÿ 
âûíóæäåí ñäåðæèâàòü ñâîþ ÿðîñòü. ß ïî÷óâñòâîâàë — çíàåò. È ÿ 
áîðîëñÿ ñ èñêóøåíèåì ñïðîñèòü å¸ íà÷èñòîòó, íàäàâèòü. 
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— Èòàê, ÷òî òû ñîáèðàåøüñÿ ïðåäïðèíÿòü, — ñïðîñèëà îíà 
â êîíöå êîíöîâ, è íà ýòîò äîâîëüíî ïðÿìîé âîïðîñ ÿ áûëî îòâå-
òèë: 

— Òû, ðàçóìååòñÿ, ìíå íå âåðèøü… 
— À êàê ìû ìîæåì âåðèòü? 
ß òâ¸ðäî ðåøèë çàïîìíèòü ýòî «ìû». 
— Õîðîøî, äîïóñòèì. Ïóñòü ïîêà áóäåò âîò ÷òî. ß äîáðî-

âîëüíî ïîìåùàþ ñåáÿ ïîä òâîé íàäçîð. ß áóäó ðàä îñòàòüñÿ 
èìåííî çäåñü, ãäå òû ñìîæåøü íå ñïóñêàòü ñ ìåíÿ ãëàç. 

— À çàòåì? 
— Çàòåì? Òàì áóäåò âèäíî. 
— Óìíî, — ñêàçàëà îíà, — î÷åíü óìíî. È òû ñòàâèøü ìåíÿ 

â äâóñìûñëåííîå ïîëîæåíèå. (À ÿ ñêàçàë ýòî ïîòîìó, ÷òî ìíå íå-
êóäà áûëî èäòè, à âûáèòûå ìíîé îòñòóïíûå íå ìîãëè íàäîëãî 
ìåíÿ îáåñïå÷èòü). 

— Äà, êîíå÷íî, òû ìîæåøü îñòàòüñÿ. Íî ïîçâîëü òåáÿ ïðå-
äóïðåäèòü, — è òóò îíà ïîòðîãàëà òî, ÷òî ÿ âíà÷àëå ïðèíÿë çà êà-
êîé-òî êóëîí, âèñÿùèé íà öåïî÷êå âîêðóã å¸ øåè, — ýòî óëüòðà-
çâóêîâîé ñâèñòîê äëÿ ñîáàê. Äîííåð1 è Áëèòöåí2 çäåñü, à åù¸ ó 
íèõ åñòü ÷åòûðå áðàòà, è âñå îíè ïðåêðàñíî âûäðåññèðîâàíû 
ñïðàâëÿòüñÿ ñî âñÿêèì çëîóìûøëåííèêîì, è îíè âñåãäà ðåàãèðó-
þò íà ìîé ñèãíàë. Ïîýòîìó íå âçäóìàé ïîÿâëÿòüñÿ òàì, ãäå òåáÿ 
íå æåëàþò âèäåòü. Âñåãî ëèøü íåñëûøíûé ïèñê — è äàæå òû 
ïåðåä íèìè íå óñòîèøü. Òû âåäü çíàåøü, ÷òî èìåííî èõ ïîðîäà 
ïîâèííà â òîì, ÷òî â Èðëàíäèè áîëüøå íå îñòàëîñü âîëêîâ. 

— ß çíàþ, — ñêàçàë ÿ è îùóòèë, ÷òî äåéñòâèòåëüíî ýòî çíàë. 
— Äà, ïðîäîëæèëà îíà, Ýðèêó ýòî ïîíðàâèòñÿ: ÷òî òû ìîé 

ãîñòü. Ýòî äîëæíî óáåäèòü åãî îñòàâèòü òåáÿ â ïîêîå, è åñëè ýòî 
òî, ÷òî òåáå íóæíî, n’est-ce-pas3? 

— Oui4, — ñêàçàë ÿ. 
Ýðèê! Ýòî èìÿ îïðåäåë¸ííî ÷òî-òî çíà÷èëî! ß çíàë Ýðèêà, è 

ýòî òàê èëè èíà÷å êîãäà-òî áûëî î÷åíü âàæíî, êàê áû òî íè áûëî. 

                                                 
1 Donner (Доннер), нем. «гром» / Tonnerre (Тоннер) — седьмой олень (из восьми) в упряжке Санта-Клауса. Также До́ннер (или Донар) — 

германское имя скандинавского бога Тора, упоминаемое, в частности, в цикле опер Рихарда Вагнера «Кольцо Нибелунга» 
2 Blitzen (Блитцен), нем. «молния» / Éclair (Эклер) — восьмой олень у упряжке Санта-Клауса. 
Список из 8 оленей приобрёл популярность после выхода уже упоминавшегося здесь стихотворения Клемента Кларка Мура «Визит Свя-

того Николая» в 1823 году. Эдмунд Кларенс Стедман поместил в своей «Американской антологии 1787—1900 гг.» это стихотворение в редак-
ции 1844 года, в которой голландские имена Dunder (гром) и Blixem (молния) были заменены на германизованные формы Donder и Blitzen. 
Позднее имя Donder приняло форму Donner, что соответствует нормам современного немецкого языка. 

Как я уже говорил в примечании в главе 1, все в Америке знают этот детский рождественский стишок «В Ночь перед Рождеством», свое-
образную «В лесу родилась ёлочка» по-американски. 

3 Ne est ce pas — не правда ли? (фр.) 
4 Oui — Да. (фр.) 
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Íå ïðÿìî ñåé÷àñ, à ðàíüøå. Íî Ýðèê, ÿ ïîíèìàë, áûë âñ¸ åù¸ 
ãäå-òî ðÿäîì, è èìåííî ýòî áûëî ñòîëü æå âàæíî òåïåðü. 

Ïî÷åìó? 
ß íåíàâèäåë åãî — òîëüêî ïî ýòîé ïðè÷èíå. Íåíàâèäåë åãî 

íàñòîëüêî, ÷òî íàìåðåâàëñÿ óáèòü. Âîçìîæíî, äàæå ïîïðîáóþ ýòî 
ñäåëàòü. 

Òàêæå ìåæäó íàìè áûëà êàêàÿ-òî ñâÿçü, è ÿ ýòî çíàë. 
Êðîâíîå ðîäñòâî? 
Äà, îíî áûëî. Íèêîãî èç íàñ ýòî íå ðàäîâàëî, íî ìû áûëè 

áðàòüÿìè… ß âñïîìíèë, ÿ âñïîìíèë… 
Áîëüøîé, ñèëüíûé Ýðèê, ñ åãî ãóñòîé êóäðÿâîé áîðîäîé è 

åãî ãëàçàìè — òî÷íî òàêèìè æå, êàê ó Ýâåëèí! 
ß áûë çàõâà÷åí íîâûì âàëîì âîñïîìèíàíèé, äà òàê, ÷òî ó 

ìåíÿ çàïóëüñèðîâàëî â âèñêàõ, à çàãðèâîê âíåçàïíî çàïûëàë. 
ß íè÷åìó íå ïîçâîëèë îòðàçèòüñÿ íà ìî¸ì ëèöå, âìåñòî ýòî-

ãî çàñòàâèë ñåáÿ åù¸ ðàç çàòÿíóòüñÿ ñèãàðåòîé è ãëîòíóòü åù¸ 
ïèâà — à âñ¸ ïîòîìó, ÷òî ÿ îñîçíàë, ÷òî Ýâåëèí íà ñàìîì äåëå 
áûëà ìîåé ñåñòðîé! Òîëüêî çâàëè å¸ âîâñå íå Ýâåëèí. ß íå ìîã 
âñïîìíèòü êàê èìåííî, íî òî÷íî íå Ýâåëèí. ß äîëæåí áûòü îñòî-
ðîæåí, ïîíÿë ÿ. Ìíå íàäî âîçäåðæàòüñÿ îò óïîìèíàíèÿ êàêèõ-
ëèáî èì¸í, îáðàùàÿñü ê íåé, ïîêà ÿ íå âîññòàíîâëþ ïàìÿòü. 

À êòî æå ÿ ñàì? È ÷òî òàêîå âñ¸ ýòî, ÷òî òâîðèòñÿ âîêðóã 
ìåíÿ? 

Ýðèê, ÿ âäðóã ïî÷óâñòâîâàë, èìååò êàêîå-òî îòíîøåíèå ê 
àâàðèè. Êîòîðàÿ äîëæíà áûëà áûòü äëÿ ìåíÿ ñìåðòåëüíîé, òîëüêî 
íå òóò-òî áûëî. Ýòî áûë îí, âåäü áîëüøå íåêîìó? Ìîè ÷óâñòâà ýòî 
ïîäòâåðæäàëè. Ýòî äîëæåí áûë áûòü Ýðèê. À Ýâåëèí ñ íèì çàîä-
íî: îíà ïëàòèëà «Ãðèíâóäó», ÷òîáû îíè äåðæàëè ìåíÿ â îòêëþ÷êå. 
Ëó÷øå, ÷åì áûòü ì¸ðòâûì, íî âñ¸ æå… 

ß îñîçíàë, ÷òî, ïðèäÿ ê Ýâåëèí, ÿ íåìèíóåìî ïðåäàë ñåáÿ â 
ðóêè Ýðèêà. È íåìèíóåìî ñòàíó åãî ïëåííèêîì, áóäó îòêðûò äëÿ 
íîâîãî íàïàäåíèÿ, åñëè çäåñü îñòàíóñü. 

Íî îíà æå íàâåëà ìåíÿ íà ìûñëü, ÷òî ìî¸ ïðåáûâàíèå â êà-
÷åñòâå å¸ ãîñòÿ ìîæåò ïîáóäèòü åãî îñòàâèòü ìåíÿ â ïîêîå. ß 
ïðèêèíóë ñâî¸ ïîëîæåíèå ñ ðàçíûõ ñòîðîí. Ïðè òåêóùåì ðàñ-
êëàäå ÿ óæå íå ìîã íè÷åãî ïîäåëàòü. Êîíå÷íî, ìíå ñòîèò áûòü ïî-
ñòîÿííî íàñòîðîæå. Âîçìîæíî, ïîáûòü çäåñü êàêîå-òî âðåìÿ áó-
äåò ëó÷øå, ÷åì ñðàçó ñâàëèòü, âåäü ïîñòåïåííî ýòî ïîçâîëèò âåð-
íóòü ìîè âîñïîìèíàíèÿ. 
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Íî åù¸ áûëî óæàñíîå îùóùåíèå ñðî÷íîñòè. ß äîëæåí âû-
âåäàòü âñþ ïîäíîãîòíóþ êàê ìîæíî áûñòðåå è íà÷àòü äåéñòâî-
âàòü ñðàçó, êàê òîëüêî ÿ âñ¸ ðàçóçíàþ. Ýòî ïîäñò¸ãèâàëî ìåíÿ. Åñ-
ëè îïàñíîñòü áûëà öåíîé ìîåé ïàìÿòè, à øàíñ íóæíî áûëî îïëà-
÷èâàòü ðèñêîì, äà áóäåò òàê. ß îñòàþñü. 

— È ÿ ïîìíþ, — ïðîèçíåñëà Ýâåëèí, è ÿ çàìåòèë, ÷òî îíà 
óæå äîâîëüíî äîëãî î ÷¸ì-òî ãîâîðèò, à ÿ äàæå íå ñëóøàþ å¸. 
Âîçìîæíî, ýòî ïîëó÷èëîñü ïîòîìó, ÷òî ñîäåðæàíèå å¸ ðå÷è íå 
òðåáîâàëî îòâåòà — à âîçìîæíî, ïðè÷èíà áûëà â òîì, ÷òî ìíå 
áûëî êðàéíå íåîáõîäèìî âñ¸ îñìûñëèòü. 

— È ÿ ïîìíþ äåíü, êîãäà òû ïîáèë Äæóëèàíà â åãî ëþáè-
ìîé èãðå, è îí øâûðíóë â òåáÿ âèííûé êóáîê è ïîêðûë òåáÿ 
áðàíüþ. Íî òû âñ¸ ðàâíî çàáðàë òîò ïðèç. È îí ïîñòîÿííî áîÿë-
ñÿ, ÷òî çàø¸ë òîãäà ñëèøêîì äàëåêî. Íî òû òîãäà ðàññìåÿëñÿ è 
ðàñïèë ýòîò êóáîê âìåñòå ñ íèì. ß äóìàþ, îí ÷óâñòâóåò ñåáÿ 
ñêâåðíî åù¸ è îò òîãî, ÷òî íå ñóìåë ñäåðæàòüñÿ, âåäü îáû÷íî îí 
òàêîé õëàäíîêðîâíûé. È ÿ äóìàþ, îí çàâèäîâàë òåáå â òîò äåíü. 
Òû âñïîìèíàåøü? ß äóìàþ, ñ òåõ ïîð îí â èçâåñòíîé ìåðå êîïè-
ðîâàë ìíîãîå èç òâîèõ äåéñòâèé. Íî ÿ âñ¸ åù¸ åãî íåíàâèæó è 
íàäåþñü, ÷òî îí áûñòðî ñîëü¸òñÿ. ß äóìàþ, ñ íèì… 

Äæóëèàí, Äæóëèàí, Äæóëèàí. È äà, è íåò. ×òî-òî î ñîñòÿçà-
íèè, ÷òî-òî î òîì, êàê ìîÿ óëîâêà åãî âûáåñèëà è óÿçâèëà óæå 
ïî÷òè âîøåäøåå â ëåãåíäû ñàìîîáëàäàíèå. Äà, òàì ïðîèçîøëè 
êàêèå-òî ñåìåéíûå ðàçáîðêè, è íåò, ÿ íå ìîã ñ òî÷íîñòüþ âñïîì-
íèòü, â ÷¸ì òàì áûëî äåëî, è êòî â íèõ áûë çàìåøàí. 

— À Êåéí, êàê òû åãî îäóðà÷èë! Îí âñ¸ åù¸ òåáÿ íåíàâèäèò, 
òû âåäü çíàåøü… 

Âûõîäèò, íå î÷åíü-òî ìåíÿ è ëþáèëè. Âìåñòå ñ òåì ìíå ýòî 
ïîëüñòèëî. 

È èìÿ Êåéí, òîæå çâó÷àëî â ýòîì ñåìåéñòâåííîì êëþ÷å. 
Âåñüìà. 

Ýðèê, Äæóëèàí, Êåéí, Êîðâèí. Èìåíà òàê è âèòàëè âîêðóã 
ìîåé ãîëîâû, íî âîáðàòü â ñåáÿ âñ¸ ýòî ìíå áûëî åù¸ ñëèøêîì 
çàòðóäíèòåëüíî. 

— Ýòî áûëî òàê äàâíî, — ñêàçàë ÿ ïî÷òè ñëó÷àéíî, è ýòî 
ïðîçâó÷àëî êàê èñòèíà. 

— Êîðâèí, — ñêàçàëà îíà, — äàâàé íà÷èñòîòó. Òû õî÷åøü 
áîëüøå ÷åì ãàðàíòèþ áåçîïàñíîñòè, ÿ ýòî çíàþ. È òû âñ¸ åù¸ 
äîñòàòî÷íî ñèë¸í, ÷òîáû ïîâëèÿòü íà ñèòóàöèþ, åñëè òû ïðàâèëü-
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íî ðàçûãðàåøü ñâîè êàðòû. ß íå ìîãó óãàäàòü, ÷òî ó òåáÿ â ãîëîâå, 
íî, ìîæåò áûòü, ìû ìîæåì çàêëþ÷èòü ñäåëêó ñ Ýðèêîì, — ìû 
ÿâíî ê ÷åìó-òî ïîäîáðàëèñü. Îíà óæå ïîäîøëà ê òàêîìó ðîäó 
óìîçàêëþ÷åíèé, êàê îöåíêà ìîåé çíà÷èìîñòè, êóäà áû ýòî íè 
øëî. Îíà óâèäåëà â ýòîì âîçìîæíîñòü èçâëå÷ü âûãîäó äëÿ ñåáÿ, è 
ÿ ìîã ýòèì âîñïîëüçîâàòüñÿ. ß óëûáíóëñÿ, ïîêà îñòîðîæíî. 

— Èòàê, ïî÷åìó òû ïðèø¸ë ñþäà, — ïðîäîëæèëà îíà. — Ó 
òåáÿ åñòü ïðåäëîæåíèå äëÿ Ýðèêà, òî, ÷òî âîçìîæíî, ïîòðåáóåò 
ïîñðåäíèêà? 

— Âîçìîæíî, — îòâåòèë ÿ, — ïîñëå òîãî, êàê ÿ âñ¸ ýòî îá-
äóìàþ. Ïîïðàâèëñÿ ÿ íå òàê óæ äàâíî, ïîýòîìó ìíå åù¸ ïðåä-
ñòîèò âñ¸ òùàòåëüíî âçâåñèòü. ß õî÷ó çàíÿòü âûèãðûøíóþ ïîçè-
öèþ, è îäíîâðåìåííî áûòü òàì, îòêóäà ÿ ñìîãó äåéñòâîâàòü áûñò-
ðî, åñëè ÿ ðåøó, ÷òî ìíå áîëåå âûãîäåí ñîþç ñ Ýðèêîì. 

— Áåðåãèñü, — çàÿâèëà îíà. — Òû çíàåøü, ÷òî ÿ ïåðåäàì 
åìó êàæäîå ñëîâî. 

— Êîíå÷íî, — ñêàçàë ÿ, ïî-ïðåæíåìó íå çíàÿ ê ÷åìó è îñ-
òîðîæíî íàùóïûâàÿ ïóòè ê áûñòðîìó îòñòóïëåíèþ, — åñëè òåáå 
íå áóäåò âûãîäíåå îáúåäèíèòüñÿ èìåííî ñî ìíîé. 

Îíà ñäâèíóëà áðîâè äîìèêîì, è ëåãêèå ìîðùèíêè ïîÿâè-
ëèñü ìåæäó íèìè. 

— ß íå óâåðåíà, ÷òî òåáå åñò ÷òî ìíå ïðåäëîæèòü. 
— Ïîêà ÿ íè÷åãî íå ïðåäëàãàþ, — ñêàçàë ÿ. 
— È ÿ, áóäó÷è çäåñü è ñåé÷àñ ïîëíîñòüþ îòêðûòûì è ÷åñò-

íûì ñ òîáîé, çàÿâëÿþ: ÿ åù¸ íå îïðåäåëèëñÿ. ß îòíþäü íå ñêëî-
íåí âåñòè äåëà ñ Ýðèêîì. Ïîñëå âñåãî…  

ß íàðî÷íî ïîçâîëèë ñëîâàì èññÿêíóòü, ïîòîìó ÷òî ÿ íå çíàë, 
êàê èõ ïðîäîëæèòü è äóìàþ, ïîñòóïèë âåðíî.  

— Òàê òû ïîëó÷èë ïðåäëîæåíèå ïîëó÷øå? — îíà âíåçàïíî 
âñêî÷èëà, ñõâàòèâøèñü çà ñâîé ñâèñòîê. 

— Áëåéñ! Íó êîíå÷íî! 
— Ñÿäü, — ñêàçàë ÿ, òùàòåëüíî ïîäáèðàÿ ñëîâà, — è íå áóäü 

äóðîé. Ñòàë áû ÿ òàê ñïîêîéíî, ñ òàêîé ãîòîâíîñòüþ, îòäàâàòü ñå-
áÿ â òâîè ðóêè, ðèñêóÿ ñòàòü êîðìîì äëÿ ñîáàê, âñåãî-íàâñåãî ïî-
òîìó, ÷òî òåáå íà óì ïðèä¸ò Áëåéñ? 

Å¸ íàïðÿæåíèå ñïàëî. Ïîæàëóé, îíà äàæå ñëåãêà óñïîêîè-
ëàñü, è â èòîãå ñíîâà ïðèñåëà. 

— Âîçìîæíî, íåò, — íàêîíåö ïðîèçíåñëà îíà, — íî ÿ çíàþ 
òâîè øòó÷êè, è ÿ çíàþ, êàê òû áûâàåøü âåðîëîìåí. Åñëè òû 
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ïðèø¸ë ñþäà, äàáû ðàçäåëàòüñÿ ñ ÷óæèì ñòîðîííèêîì, ìîæåøü 
ñåáÿ íå óòðóæäàòü. ß íå òàêàÿ óæ êðóïíàÿ ðûáà. Òû äîëæåí áûë 
áû óæå ýòî ïîíÿòü. À âåäü ÿ âñåãäà ðàññ÷èòûâàëà õîòü íà êàïåëü-
êó òâîåé ñèìïàòèè. 

— Ìîãëà è ìîæåøü ðàññ÷èòûâàòü, — ñêàçàë ÿ, — è ó òåáÿ 
íåò ïðè÷èí äëÿ áåñïîêîéñòâà. Âîâñå íåò. Íî âîò ìíå èíòåðåñíî, ÿ 
âñ¸ íèêàê íå âîçüìó â òîëê, ïî÷åìó âäðóã Áëåéñ? 

Íó, äàâàé, ëîâèñü ìîÿ ðûáêà! Êëþé, æå, êëþé! Ñòîëüêî æ 
âñåãî ÿ ìíå åù¸ íóæíî óçíàòü îò òåáÿ! 

— Ïî÷åìó? Ðàçâå Îí òåáÿ íå ñìàíèâàë? 
— Äà íå ñêàçàë áû, — îòâåòèë ÿ, íàäåÿñü, ÷òî ýòî êàê-òî áó-

äåò ìíå íà ðóêó, è ÿ âåäü, òåïåðü çíàë, ÷òî Áëåéñ íîñèò øòàíû, à 
íå þáêó: 

— À åñëè è òàê, òî åìó áû ÿ îòâåòèë òî÷íî òàê æå, êàê è 
Ýðèêó: ÿ ïîäóìàþ îá ýòîì. 

— Áëåéñ, — ïîâòîðèëà îíà, — è ÿ ïðî ñåáÿ ïðîèçí¸ñ: 
«Áëåéñ». Òû ìíå íðàâèøüñÿ, «Áëåéñ». ß çàáûë ïî÷åìó, íî ÿ çíàþ, 
÷òî åñòü ïðè÷èíû. Íå çíàþ ñ ÷åãî áû ýòî — íî òû ìíå íðàâèøü-
ñÿ. ß óæå ïî÷òè óâåðåí â ýòîì. 

Ñèäåëè ìû óæå äîâîëüíî äîëãî, è ìåíÿ îõâàòûâàëà óñòà-
ëîñòü, íî ÿ íå õîòåë ýòî ïîêàçûâàòü. ß äîëæåí áûë áûòü ñèëüíûì. 
ß çíàë, ÷òî ïðîñòî îáÿçàí áûòü ñèëüíûì. 

È ÿ ñèäåë è ñèäåë, óëûáàëñÿ, ïðîèçíîñèë: 
— Ïðèëè÷íóþ áèáëèîòåêó òû òóò çàèìåëà, — à îíà îòâå÷àëà 

— Ñïàñèáî. 
À âðåìÿ øëî. 
— Áëåéñ, — ïîâòîðèëà îíà íàêîíåö, — Òû äåéñòâèòåëüíî 

äóìàåøü, ÷òî ó íåãî åñòü øàíñ? 
ß ïîæàë ïëå÷àìè. 
— Êòî çíàåò? Óæ òî÷íî íå ÿ. Ìîæåò áûòü, åñòü, à ìîæåò 

áûòü, è íåò — âñ¸ âîçìîæíî. 
Òåïåðü îíà ïðèñòàëüíî ïîñìîòðåëà íà ìåíÿ, å¸ ãëàçà ðàñøè-

ðèëèñü è ãóáû ðàñêðûëèñü. 
— Íå òû? — ïðîãîâîðèëà îíà, — Ðàçâå òû íå áóäåøü ïû-

òàòüñÿ? Ñàì? 
Â îòâåò ÿ ðàññìåÿëñÿ, èñêëþ÷èòåëüíî ñ öåëüþ ÷åì-òî ïî-

êðûòü å¸ ýìîöèîíàëüíûé âñïëåñê. 
— Íå ãîâîðè ãëóïîñòåé, — ñêàçàë ÿ, êîãäà çàêîí÷èë ñìåÿòü-

ñÿ. — ß? 
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Íî â òîò ìîìåíò, êîãäà îíà ýòî ïðîèçíåñëà, ÿ îñîçíàë, ÷òî 
îíà óäàðèëà ïî êàêîé-òî ñòðóíå, çàäåëà ÷òî-òî ãëóáîêî ñîêðûòîå, 
îòîçâàâøååñÿ ìîùíûì: «À ïî÷åìó íåò?» 

Âäðóã ìíå ñòàëî ñòðàøíî. 
Îíà æå êàçàëàñü óñïîêîåííîé, äóìàþ, ìîèì îòðèöàíèåì, ÷å-

ãî áû ÿ òàì íè îòðèöàë. Çàòåì îíà óëûáíóëàñü è óêàçàëà íà 
âñòðîåííûé áàð íàëåâî îò ìåíÿ. 

— ß áû âûïèëà ÷óòî÷êó Àéðèø Ìèñò1, — ñêàçàëà îíà. 
— Â òàêîì ñëó÷àå ÿ ïðèñîåäèíÿþñü, — îòâåòèë ÿ. Çàòåì ÿ 

âñòàë è óñòðîèë íàì ïî îäíîé. 
— Òû çíàåøü, — ñêàçàë ÿ ïîñëå òîãî êàê èññëåäîâàë ñâîè 

îùóùåíèÿ, — ýòî ïðèÿòíî áûòü âîò òàê, âìåñòå ñ òîáîé, äàæå 
òàê íåäîëãî. Ýòî íàâåâàåò âîñïîìèíàíèÿ î ïðåæíèõ âðåìåíàõ. 

À îíà óëûáàëàñü è áûëà â ýòîì ïðåêðàñíà. 
— Òû ïðàâ, — ñêàçàëà îíà, ïîòÿãèâàÿ ñâîþ ïîðöèþ. — Ñ 

òîáîé ÿ ïî÷òè ÷óâñòâóþ ñåáÿ â ßíòàðå, — è ÿ ÷óòü íå ïðîëèë 
ñâîþ âûïèâêó. 

ßíòàðü2! Ýòî ñëîâî óäàðîì ìîëíèè ïðîíçèëî ìåíÿ äî ñàìûõ 
ïÿò. 

Çàòåì îíà ïðèíÿëàñü ïëàêàòü, è ÿ âñòàë è îáíÿë å¸, ÷òîáû 
óòåøèòü. 

— Íå ïëà÷ü, ìàëûøêà. Íó, íå ïëà÷ü, ïîæàëóéñòà. Ìåíÿ ýòî 
òîæå óäðó÷àåò. 

ßíòàðü! Òóò áûëî íå÷òî âåëè÷åñòâåííîå, íå÷òî ýëåêòðèçóþ-
ùåå è ìîùíîå! 

— Äíè äîáðûå íàñòàíóò, êàê áûëûå, — ñêàçàë ÿ ìÿãêî è óñ-
ïîêàèâàþùå. 

— Òû è ïðàâäà â ýòî âåðèøü? — ñïðîñèëà îíà. 
— Äà, — ñêàçàë ÿ óâåðåííî. — Äà, âåðþ! 
— Òû ñóìàñøåäøèé, — ñêàçàëà îíà, — ìîæåò áûòü, èìåííî 

ïîýòîìó, êðîìå âñåõ ïðî÷èõ ïðè÷èí, òû âñåãäà áûë ìîèì ëþáè-
ìûì áðàòîì. ß ìîãó ïîâåðèòü åäâà ëè íå âñåìó, ÷òî òû ãîâîðèøü, 
äàæå êîãäà ÿ òî÷íî çíàþ, ÷òî òû ñóìàñøåäøèé. 

Ïîòîì îíà ïîïëàêàëà åù¸ ÷óòü-÷óòü è çàòèõëà. 

                                                 
1 Айриш Мист (Irish Mist, «Ирландский туман») — ликёр премиум-класса, производимый на основе виски Tullamore Dew в Дублине, в Ир-

ландии. Тёмный, густой, сладкий, на основе знаменитого верескового мёда. Крепость 35% и 40% по объёму. В современной версии этот 
ликёр стали производить в 1947 году в винокурне Тулламор (ирл. Tulach Mhor, англ. Tullamore) в графстве Оффали (ирл. Uíbh Fhailí, англ. 
Offaly). Ликёр имеет приятный, нетерпкий, необыкновенно богатый, сладкий вкус и нежнейший аромат. Для приготовления этого ликёра ис-
пользуют два вида мёда — клеверный и вересковый, а также специальный экстракт из трав, шоколад. 

2 Пока мы не знаем что же такое «Янтарь» в этой книге, ограничимся тем, что Янтарь имеет такое богатство символических значений, как 
ни один другой драгоценный камень, что связано с его физическими свойствами, происхождением и различными его видами (сортами). 
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— Êîðâèí, — ñêàçàëà îíà, — åñëè òû âäðóã ñäåëàåøü ýòî — 
åñëè ïî êàêîé-òî äèêîé è íåâåðîÿòíîé ñëó÷àéíîñòè, èãðå Òåíåé 
òåáå óäàñòñÿ ýòî ïðîâåðíóòü — òû âåäü âñïîìíèøü î òâîåé ëþ-
áåçíîé ñåñòðè÷êå Ôëîðèìåëü? 

— Äà, — ÿ ñêàçàë, ïîíèìàÿ òåïåðü, ÷òî ýòî å¸ èìÿ. Äà, ÿ 
âñïîìíþ î òåáå. 

— Ñïàñèáî. ß ðàññêàæó Ýðèêó òîëüêî òî, î ÷¸ì íå ìîãó 
óìîë÷àòü. Íî íå óïîìÿíó, íè î Áëåéñå, íè îáî âñ¸õ ìîèõ ïîñëåä-
íèõ ïîäîçðåíèÿõ. 

— Ñïàñèáî òåáå, Ôëîðà. 
— Íî ÿ, íè íà ãðîø òåáå íå âåðþ, — äîáàâèëà îíà. — Ïîì-

íè è îá ýòîì. 
— Ýòî è áåç ðàçãîâîðîâ ïîíÿòíî. 
Çàòåì îíà âûçâàëà ãîðíè÷íóþ ïîêàçàòü ìîþ êîìíàòó. ß êîå-

êàê ðàçäåëñÿ, ñâàëèëñÿ â êðîâàòü, è ïðîñïàë îäèííàäöàòü ÷àñîâ 
êðÿäó. 

szfan.ru



27 

 

ÍÎÒÈÔÈÊÀÖÈß 
 
 

Â îôîðìëåíèè îòðûâêà èñïîëüçîâàíû ðàáîòû: 
 
 

Ãëàâà 1— Èãîðü Ñèäîðîâ 
 («Ïàëàòà ¹6» èëë. ê «Õðîíèêàì Àìáåðà», 1990 г) 

http://fotki.yandex.ru/users/sidorizm/tags/õðîíèêè àìáåðà 
http://www.igorsidorov.com 

 
 

Ãëàâà 2 — Àéáåê Áåãàëèí 
(«Íàä îñòðîâîì ãð¸ç», 2002 ã) 

https://www.facebook.com/begleon 
 
 

Âðåìåííûé ñàéò ïðîåêòà ïåðåâîäà 
http://szfan.ru 

 
Íîâûé ñàéò ïðîåêòà (íà ïåðñïåêòèâó) 

http://ambersk.ru  
 
 

Ýòîò ïåðåâîä äåëàåòñÿ áåç ñðîêîâ è îáíîâëÿåòñÿ ãäå-òî ðàç â ìåñÿö; ïðè 
íåáëàãîïðèÿòíûõ îáñòîÿòåëüñòâàõ ðàç â òðè ìåñÿöà, ïîýòîìó, èìåéòå ââèäó, 

÷òî äàëüøå ñòàíåò ãîðàçäî ëó÷øå, ãëàæå è, âîçìîæíî, äàæå ïîëíåå. Ýòè 
äåìîíñòðàöèîííûå äâå-÷åòûðå ãëàâû îòøëèôóþòñÿ, è ïîÿâèòñÿ êîíòåêñò 

ïîëíîãî ïåðåâîäà. Ïî èòîãàì âñåãî ïåðåâîäà â ýòîì äåìî-ôàéëå 
ïëàíèðóåòñÿ ïîêàçàòü ãëàâû 1-3, 7, 10. 
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